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Обломов в Нью Йорке

Адаптировано Кэвином Э. Райсом

можно поставить 6 актеров (минимум) или могут играть 10-14 актеров,

6 актеров: 4 мужчины и 2 женщины исполняют следующие роли: или 12 актеров: 7 мужчин, 5 женщин

Илья Ильич Обломов
Мужчина, 50-60 лет

Ольга
Женщина, 35-45 лет

Агафья (Домовладелица в Брайтон-Бич) Мать
Женщина, 40-50 лет

Официантка в «Парадайз»

Тарантьев

Штольц

Работник №1, крепостной (?) №2, массажист №3
Мужчина, 40-50 лет

Захар (шофер Обломова)

Отец

Доктор
Мужчина, 60-80 лет

Волков (бродяга) Субдинский (трудоголик) Пенкин (писатель) Алексеев (ничтожный человек)

Иван Матвеевич (бедный брат Агафьи) Работник №1, крепостной (?) №2, массажист№2
Мужчина, 30-50 лет


Действие происходит сегодня в Нью-Йорке

Действие начинается в Нижнем Ист-Сайде, продолжается в Верхнем Вест-Сайде и заканч ивается в Брайтон-Бич

Время действия примерно 2 часа

ДЕЙСТВИЕ 1

Обстановка: Беспорядок в квартире Ильи Ильича Обломова в Нью-Йоркском нижневосточном районе. Каждый квадратный дюйм служит пристанищем для всякого Хлама, тут одежда, там нераскрытая почта. Четырехместное ложе занимает огромную часть, Маленький стол, изодранное мягкое кресло, Открытая коробка пиццы, две пустых коробки из-под Колы.

ЗАНАВЕС ОТКРЫВАЕТСЯ: В темноте слышится громкий храп Обломова, Свет падает на ложе, он находится под покрывалом. К нему присоединяется Хор из четырех храпящих. Входит Ольга, длинное платье повторяет ее движения. Она несет веточку сирени, на минуту останавливается, чтобы почувствовать аромат цветов.  Храп прекращается, просыпается Обломов, издавая фырканье, Тут Ольга уходит.  Обломов садится на постель.  Хор храпящих останавливается.

ОБЛОМОВ Захар! Захар!

(Ворчание за кулисами. Входит Захар, седой и раздраженный)

ЗАХАР

Что?

ОБЛОМОВ

Опять! Мне приснился сон! Так реально! Все спят... Храпят.

ЗАХАР Дурной сон.

ОБЛОМОВ

Прекрасный сон! Затем - какой-то цвет, аромат, женщина.

ЗАХАР

Вы опять заснули, не выключив телевизор.

ОБЛОМОВ

Вспомнил! Аромат сирени! Все храпят, мама зовет:  Илюшка! Пирог готов!

Твой любимый пирог!  Прямо чувствовал запах!

ЗАХАР

Пройдет. Завтра Забудете.

ОБЛОМОВ

Чего только я бы ни сделал ради маминого пирога! Настоящая курица и

Грибной пирог делают дома. Такой пирог пекла только моя мама.

ЗАХАР

Здесь столько курицы и грибов сколько душе угодно.

ОБЛОМОВ

Американские грибы? Дайте мне наши грибы, настоящие грибы! Такой пирог, что

пальчики оближешь.

ЗАХАР

Уже десять часов!

ОБЛОМОВ

Я не спрашиваю сколько время. Захар?

ЗАХАР

Да, начальник.

ОБЛОМОВ

Не называй меня  начальником.

ЗАХАР

Как пожелаете, Ваше превосходительство.

ОБЛОМОВ
, ,

Хватит!

ЗАХАР

Как скажете, начальник.

ОБЛОМОВ

Прекрати это! Ты мне не раб!

(Захар отворачивается, чтобы уйти) Ты куда? Я разве говорил уходи? Ты когда-нибудь приберешься в квартире?

ЗАХАР

Без конца! Пыль, пылесос... Утром, днем и ночью.

ОБЛОМОВ

А это что? Протухшая пицца?

(Указывая на блок пиццы и другую грязь) Смотри - паутина!

ЗАХАР

Это я уберу на Рождество.

ОБЛОМОВ А книги?

ЗАХАР

На Пасху.

ОБЛОМОВ

А картины? Столько пыли. Везде пыль.

ЗАХАР

А когда я должен прибираться? Вы же всегда дома лежите!

ОБЛОМОВ

Хочешь, я тогда уйду?

ЗАХАР

Лучше на целый день.

ОБЛОМОВ

На целый день? Ты в своем уме? Иди к себе!

(Захар идет к себе. Обломов смотрит на часы)

ОБЛОМОВ (продолжает)

Надо вставать. Почти одиннадцать. Мне нужен план. Захар! Захар!

ЗАХАР  (за сценой, обращаясь к себе) Ну что, черт возьми, на этот раз?

ОБЛОМОВ

Моя ванна готова?

ЗАХАР

Готова с утра! Когда же Вы встанете?!

ОБЛОМОВ

С утра? Почему ты не сказал раньше? Сейчас уже холодная. Лучше набери

ее снова.  Тогда встану. Но сначала - дело! Напишу арендатору в Москву.

(Захар выходит и возвращается со счетами в руке. Вручает их Обломову)

ЗАХАР

Вот счета   их надо оплатить.

ОБЛОМОВ

Что значит  счета ? Что значит  оплатить ?

ЗАХАР

Нужны - деньги. Знаете... мясо... рыба... продовольствие... уборщицы...? Больше

не дадут ничего в кредит.

ОБЛОМОВ

Что твориться с людьми? Здесь все только об этом и думают! Что случилось с человечеством? Всем нужны деньги.  (держа счета)  А ты! Почему сразу не отдаешь? Нет! Нужно ведь, чтобы они накопились!

ЗАХАР

Если я их Вам даю, то Вы сразу говорите:  Убери их отсюда! Дашь мне их

завтра .

ОБЛОМОВ

Это наглая ложь! (просматривая счета) Убери их отсюда! Дашь мне их

завтра.

ЗАХАР

Хозяин приходил. Он требует, чтобы мы срочно съехали с квартиры.

ОБЛОМОВ

Ты мне об этом уже в третий раз говоришь, а нового ничего не можешь

сказать?

ЗАХАР

Хорошо, он требует, чтобы мы съехали в понедельник.

ОБЛОМОВ

Мы переедем... Скоро! Ну, когда наступит лето.

ЗАХАР
;

Говорит, что вызовет полицию.

ОБЛОМОВ

Захар, разве ты не можешь уладить это?

ЗАХАР

А если написать письмо?

ОБЛОМОВ

Тебе надо объяснять? Ты думаешь, я буду растрачиваться на всякие мелочи?

Я - начальник. Встану напишу.

ЗАХАР

Может, Вам стоит написать ему письмо, сэр?

ОБЛОМОВ

Хорошая идея! Как только встану, напишу. Чего ждешь?

ЗАХАР

Когда Вы встанете.

(Звонок в дверь)

ОБЛОМОВ

Посмотри, кто это!

(Обломов откидывается на диван, и сразу же заходит Волков, безупречно одетый человек сорока лет)

ВОЛКОВ

Полдень, а ты все еще в постели! Нехорошо'

СУДЬБИНСКИЙ Как так можно?

ПЕНКИН

Да, как так можно?

ВОЛКОВ

Да, как можно?

ОБЛОМОВ

А что, уже полдень?

ВОЛКОВ

Я наслаждался чудной майской погодой...

СУДЬБИНСКИЙ Чудной.

ПЕНКИН Майской.

ВОЛКОВ Погодой.

ОБЛОМОВ
'

А что, уже май?

(Волков, Судьбинский, Пенкин подходят, протягивая руку)

ОБЛОМОВ (продолжает)

Вы только с улицы! Не давайте мне свои холодные руки!

ВОЛКОВ

Нехорошо! Я уже сходил в спортзал...

СУДЬБИНСКИЙ

А я у себя на филиале работу закончить успел.

ПЕНКИН

Я статью закончил писать. Прочитаешь?

ОБЛОМОВ

Вы кто?
'v

ВОЛКОВ

Боже мой, Обломов.

СУДЬБИНСКИЙ Боже мой.

ПЕНКИН Обломов.

ВОЛКОВ Ну-ка+

СУДЬБИНСКИЙ Отгадай+

ПЕНКИН Ка+

ВОЛКОВ

А кто же еще. Я конечно.

СУДЬБИНСКИЙ Судьбинский.

ПЕНКИН

Пенкин.
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ВОЛКОВ

Как тебе мой новый костюмчик?

СУДЬБИНСКИЙ

В каждой газете мои фотографии.

ПЕНКИН

А ты прочитал мои последние опубликованные стихи?

ОБЛОМОВ

А, нет еще.

ВОЛКОВ

Посмотри на меня.

СУДЬБИНСКИЙ Посмотри.

ПЕНКИН На меня.

ОБЛОМОВ

Послушайте, у меня две проблемы.

ВОЛКОВ

Ну, как я тебе?

СУДЬБИНСКИЙ

Ну, как он тебе?

ПЕНКИН

А я вот статью написал про то, как в Нью Джерси используют телесную казнь.

ОБЛОМОВ

Это безнравственно!

ПЕНКИН

Безнравственно, да. Безнравственно! Но если люди видят, что это сокращает число

преступлений, к черту нравственность.

ВОЛКОВ

В Нью Джерси нравственности давно уже нет.

СУДЬБИНСКИЙ

И не говори. Вот у меня офис шикарный.

ПЕНКИН

Шофер с машиной.

ВОЛКОВ

Весь мир уже обт>ездил.

СУДЬБИНСКИЙ

Вот года так через два, три+

ПЕНКИН
\

Миллионы.
\

ОБЛОМОВ Долларов?

ВОЛКОВ

Господи, ты что думаешь, я о рублях?

ПЕНКИН

Слушай+ Обломов.

СУДЬБИНСКИИ Сегодня.

ВОЛКОВ

В Метрополитене.

ПЕНКИН Моне.

СУДЬБИНСКИИ

Выставка открывается.

ВОЛКОВ Пойдешь?

ПЕНКИН

Как я думаю+

'' v

СУДЬБИНСКИИ

В центре можно по рюмочкен-

ВОЛКОВ

Потом, пообедаем в маленьком вьетнамском ресторанчике на 52-й улице.

ПЕНКИН

Этот ресторан никто не знает.

СУДЬБИНСКИИ Никто не знает.

ПЕНКИН Никто.

(Все)

Пойдешь?

ОБЛОМОВ

Мне не здоровится. К тому же у меня две проблемы. Нужен ваш совет.

ПЕНКИН

Женщина тебе нужна.

ВОЛКОВ Женщина нужна.

СУДЬБИНСКИИ
'

Женщина нужна.

(Входит Тарантьев)

ТАРАНТЬЕВ

Мне нужно в туалет.

ПЕНКИН Это кто?

ОБЛОМОВ Тарантьев.

СУДЬБИНСКИЙ

Тарантьев? Не встречал.

ВОЛКОВ

Тарантьев. Сколько лет, сколько Зим.

(уходят)

ОБЛОМОВ         ,

Что делать?
•

ЗАХАР

А Тарантьев здесь что ли?

ОБЛОМОВ

Там в туалете сидит.
" *

ЗАХАР

Когда выйдет посчитайте все ли полотенца на месте. Я пойду прогуляюсь.

ОБЛОМОВ

Что такое+ С самого утра столько народу+

МАТЬ

Илья! Илюшка! Пора вставать! Илюшка, сегодня ты идешь в школу, мой дорогой.

ОБЛОМОВ

(Садится, укутываясь в плащ, как будто ища укрытия) Не хочу! Я дома останусь.

(Отец Обломова в костюме, приходит на помощь)

МАТЬ

Посмотри на отца. Видишь, он идет на работу?

ОТЕЦ

Кто не работает, тот не ест.

МАТЬ

Ты должен идти в школу, золотце мое. Если только, конечно, тебе не здоровится.

ОБЛОМОВ

Мне не здоровится.
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МАТЬ

Тогда ты должен остаться дома.

ОТЕЦ

Минуточку! Советское образование требует лучшего оправдания, чем слабого  мне

нездоровится . Учиться, учиться и учиться.

МАТЬ

Что тогда? Я знаю! Солнце греет нежным теплом! Сегодня будет очень

Жаркий солнечный день. А на жаре нельзя быть долгое время, птенчик мой.

ОТЕЦ

Неправда, неправда! Очевидно, пойдет дождь!

МАТЬ

Дождь? Тогда никакой школы, мой дорогой.

ОБЛОМОВ

А позже мы пойдем гулять, мама?

МАТЬ

Думаю, что мы просто обязаны в такой прекрасный день! А пока покушай, мой дорогой.

ОБЛОМОВ

А пирог готов?

МАТЬ

Еще нет, но есть рулет, бисквиты и сметана.

ОБЛОМОВ

Рулеты, бисквиты и сметана.

ОТЕЦ

Рулеты, бисквиты и сметана?

МАТЬ

Потом будет пирог из курицы и грибов.

ОТЕЦ

Мне лучше не идти на работу. Мне нездоровится.

МАТЬ

Кто не работает и кому нездоровится, тот не ест и тому не нездоровится.

ОТЕЦ

Да! Пора мне вмешаться! Левой! Левой! Левой! Левой! Левой! Налево

сын... и слушайся маму!

(Отец выходит. Обломов ложится и поет) ОБЛОМОВ Рулеты, бисквиты и сметана! Рулеты, бисквиты...

(Сон заканчивается. Щебетание канарейки сопровождается храпом, и все постепенно исчезает. Загадочная женщина входит и кладет большое количество сирени на решетку. Обломов поднимает свою голову и видит ее. Загадочная женщина, которая будет упоминаться теперь как Ольга, ощущает его, поворачивается и ловит его пристальный взгляд. В это момент, слышится спуск воды в туалете, Постепенно сон исчезает. Дверь ванной открывается и врывается Тарантьев, с еще большей энергией)

ТАРАНТЬЕВ

Мне нужно мясо! Есть мясо? Мне нужно поесть мяса!

(Входит Алексеев, неописуемый человек, примерно сорокалетнего возраста)

ОБЛОМОВ

Почему ты нарушил мой сон?

ТАРАНТЬЕВ Что?

ОБЛОМОВ Ворвался так.

ТАРАНТЬЕВ

Если бы я ждал твоего приглашения, Я бы наверное заснул в туалете.

Проснись, Обломов! Есть мясо?

ОБЛОМОВ

Посмотри в холодильнике. Там был бифштекс. (Обломов замечает Алексеева)

ОБЛОМОВ (продолжает) Вы - здесь.

АЛЕКСЕЕВ

Оказывается, что так.
"*

ОБЛОМОВ Васильев?

ТАРАНТЬЕВ

(Громко и разочарованно, изнутри холодильника) Салями нету!+

Alexeyev

Меня зовут не Васильев.

Oblomov (Тарантьеву)  А может ветчина? (Алексееву)  Андреев?

ТАРАНТЬЕВ  (Из-за холодильника) Ветчину запрятали. Нет никакого салями.

АЛЕКСЕЕВ

Меня зовут не Андреев.

ТАРАНТЬЕВ

Нет никакого бифштекса!

АЛЕКСЕЕВ

Я - Алексеев.

ТАРАНТЬЕВ

Старая говядина! Позавчера был бифштекс! Его спрятали.

ОБЛОМОВ Спрятали?

ТАРАНТЬЕВ

Ваш человек, Ваш работник. Захар!

ОБЛОМОВ

(Пропустив имя и отчество Алексеева) Так, в таком случае, Алексеев... Пожалуйста, садитесь.
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(Сидящий Алексеев встает и протягивает руку Обломову)        .       ;

ОБЛОМОВ (prodolzhaet)

Вы только что с улицы, не протягивайте мне свою холодную руку!

АЛЕКСЕЕВ

Уже два часа, а Вы все еще в постели!

(Тарантьев глотает жирный бутерброд и пока еще не замечает Алексеева)

ОБЛОМОВ

А что уже два?

АЛЕКСЕЕВ

Может и нет, а может и три.

ОБЛОМОВ

Три? Уже три?

V

АЛЕКСЕЕВ

А может и два.

ОБЛОМОВ Может и два.

АЛЕКСЕЕВ

А может и нет. Послушайте, Обломов, я хотел кое-что... А вот! В Метрополитене

сегодня открытие нового импрессиониста. Ммм... Матисса!

ОБЛОМОВ Моне!

АЛЕКСЕЕВ

Моне, да Моне! Удивительно, как Вы все помните! Я подумал, что мы...

ОБЛОМОВ

Хватит о Моне' Сначала мне нужно рассказать о своих двух проблемах. Одна связана с квартирой здесь. А вторая - с московской. Арендатор в Москве пишет, что у него проблемы. Где письмо? Хорошие съемщики выехали. Что сейчас там живут случайные люди. Он пишет, что они не платят за аренду. И что я получу только половину начальной суммы. Что мне делать? Посоветуй.

ТАРАНТЬЕВ

(Выплевывая еду изо рта) Это индейка! Я ненавижу индейку! Я хочу мяса, свежего мяса!

ОБЛОМОВ

(Надеясь выведать имя и отчество Алексеева) Тарантьев, я уверен, что Вы знакомы с...

ТАРАНТЬЕВ С индейкой?

(Тарантьев невнимательно слушает Обломова, все еще не замечая Алексеева)

ОБЛОМОВ
/

А вторая моя проблема...
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ТАРАНТЬЕВ

Ваша проблема?! Ваша проблема?!! Не у Вас одного проблемы! Где бифштекс?

ОБЛОМОВ

Ничего не знаю о бифштексе. Вторая моя проблема в Москве...

ТАРАНТЬЕВ  (Направляясь в ванную)

Мне нужно почистить зубы, избавиться от этой... мерзкой индей...

АЛЕКСЕЕВ

Не знаю. Может, стоит посмотреть Моне? Затем, попить, пообедать. Я знаю

маленькое местечко на 52-й улице. Тайское. Никто о нем не Знает.

ОБЛОМОВ

Вьетнамское, а не тайское.

АЛЕКСЕЕВ

Невероятно! Вы знаете все, Илья! Так мы идем в Метрополитен?

ОБЛОМОВ

Забудьте о Метрополитене! Так, что мне делать?

АЛЕКСЕЕВ

Сложно+ Вы могли бы+ а может и нет. А потом... хотя нет...

ОБЛОМОВ

Я что? Где это письмо? Где это... Вы видели письмо? Что мне делать?

ТАРАНТЬЕВ  (Выходя из ванной, все еще чистя зубы) Я скажу, что Вам делать!

ОБЛОМОВ

Попрошу не кричать, Это мой дом.

ТАРАНТЬЕВ

В твоем доме я еще громче кричать буду. Тебе нужен совет?

ОБЛОМОВ

Конечно, нужен. Пожалуйста, говори.

ТАРАНТЬЕВ

Вы должны дать мне двадцать долларов.

ОБЛОМОВ

А что это за совет?

ТАРАНТЬЕВ

Я на пустой желудок говорить не буду'

ОБЛОМОВ

Двадцать долларов - это много мяса

ТАРАНТЬЕВ И вина.

ОБЛОМОВ  (Достает из-под матраса деньги. Отдает их Тарантьеву) Теперь говори, что мне делать.
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ТАРАНТЬЕВ

А на сигары?

ОБЛОМОВ

Так скажешь или нет?

ТАРАНТЬЕВ

Так дашь мне или нет?

(Обломов дает еще десятку)

ТАРАНТЬЕВ (prodolzhaet)

Что случилось с твоим гостеприимством, Обломов? Вот что ты должен сделать:

убить сразу двух зайцев, переехав в Брайтон-Бич.

ОБЛОМОВ

Мне не нравится Брайтон-Бич.

ТАРАНТЬЕВ

Там будешь платить наполовину меньше, чем здесь. Одна проблема исчезла.

А другая - тебя обкрадывают в Москве...

ОБЛОМОВ

Обкрадывают? Ты так думаешь?

ТАРАНТЬЕВ

Москва жульничает, арендатор водит тебя за нос! Квартира в Москве 


это же дойная корова для тебя! Одновременно доят и водят за нос! Ты понял!

(Тарантьев изображает корову, которую одновременно доят и водят за нос)

ОБЛОМОВ

Я не выношу Брайтон-Бич.

ТАРАНТЬЕВ

Местечко уютное! Большие комнаты! Будешь жить у моего друга! Заправляет его

сестра. А как она готовит!

ОБЛОМОВ

Я живу здесь уже девять лет. Привык!

ТАРАНТЬЕВ

Привык! Так то ты меня благодаришь! Привык! Сказать к чему ты привык, Обломов? Ты

привык валяться в кровати. Вот к чему ты привык! Уже два, а ты все еще в халате.

АЛЕКСЕЕВ

Так значит сейчас два! На один вопрос ответ получен.

(Тарантьев впервые замечает Алексеева)

ТАРАНТЬЕВ

Ой, и Вы здесь!

АЛЕКСЕЕВ Похоже на то.
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ОБЛОМОВ

Я не переезжаю в Брайтон-Бич и баста! Мне и тут хорошо.

ТАРАНТЬЕВ

Тебе Манхэттен по душе, а что в нем особенного?

ОБЛОМОВ

Ну, центр рядом, театр, друзья...

ТАРАНТЬЕВ  (Указывая на Алексеева)

Друзья? Надеюсь, не включая это? Центр рядом? Сколько платишь за квартиру?

ОБЛОМОВ

Тысячу двести долларов.

ТАРАНТЬЕВ

А там... Пятьсот. Квартира в два раза больше этой.

ОБЛОМОВ

Я ненавижу Брайтон-Бич. Там одни иммигранты.

ТАРАНТЬЕВ

Ну, спасибо. А я кто? И неприятно отмечать.

(Показывая на Алексеева) Вот это существо? А Захар?

ОБЛОМОВ

Позволь заметить. Что он является нашим семейным шофером.

ТАРАНТЬЕВ

У тебя нет ни семьи, ни машины, а как насчет твоего Штольца?

ОБЛОМОВ

Штольц уже полуамериканец.

ТАРАНТЬЕВ

Штольц   он никчемный бездарный артист, ни в чем не разбирающийся тупой немец.

ОБЛОМОВ

Он латыш, а не немец.

ТАРАНТЬЕВ

Не спорь со мной! Зачем нам спорить! И хватит о Штольце! Не надо

заштольцовывать меня. Меня от Вашего штольцизма тошнит.

ОБЛОМОВ

Следи за своим языком! Он мой друг! Мы с ним учились вместе.

ТАРАНТЬЕВ

Ну и что? Каждый с кем-нибудь учился! А что он такого сделал для тебя?  Помог приехать в эту заброшенную страну? Что получилось из этого? Что? Отсюда не видно как тебя обкрадывают в Москве. И ты за это благодарен своему другу!

ОБЛОМОВ

Не говори так+
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ТАРАНТЬЕВ

Кто-то должен это сказать! Ты мне скажи кто твой друг, и я скажу, кто ты.

(Показывая на Алексеева) Ты думаешь, что он тебе это скажет?

ОБЛОМОВ Хватит!

ТАРАНТЬЕВ

Нет. Не хватит' Следи за Штольцем! Почему Штольц так много ездит?

ОБЛОМОВ

Это его работа - изучать мир.

ТАРАНТЬЕВ

Он обманывает тебя! Разве я изучаю мир? А ты? Он водит тебя за нос, как

маленького ребенка. Да, ну Вас к черту!

ОБЛОМОВ

Ты чего это? Твой друг я.

АЛЕКСЕЕВ

Тогда твой друг, Обломов.

(Захар возвращается, неся хозяйственную сумку. Ненавидяще смотрит на Тарантьева. Проходит в ванную.)

ТАРАНТЬЕВ

Пока не забыл, Обломов. Одолжи мне свое длинное парадное пальто.

ОБЛОМОВ

ОНО тебе не подойдет!

(Захар кричит из ванной. Мстительно.)

ЗАХАР

Пропала моя зубная щетка!

ТАРАНТЬЕВ  (Надевая пальто)

Хорошо сидит на мне. Как будто для меня сшито.

ЗАХАР

Кто украл мою зубную щетку?

ТАРАНТЬЕВ

Так ты даешь мне или нет?

ЗАХАР

Он приходит сюда обкрадывает, А Вы собираетесь одалживать пальто!

ТАРАНТЬЕВ

Обкрадывает?! А что насчет бифштекса, что был в холодильнике? Кто его съел,

что скажете по этому поводу, товарищ Совесть?

ЗАХАР

Вы - пиявка!
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ТАРАНТЬЕВ

Я? Пиявка? Я что похож на него?

(Тарантьев указывает на Алексеева)

АЛЕКСЕЕВ  (Добродушно)

Нет, Вы не похожи, но Вы друг моего друга. Скажите кто друг вашего друга, и я.

ТАРАНТЬЕВ
j

Заткнись! Хватит, хватит!

(Захар угрожающе наступает на Тарантьева)

ЗАХАР

Выверни карманы!

ТАРАНТЬЕВ

Уберите его! Уберите его!

ОБЛОМОВ

V

Захар!

ТАРАНТЬЕВ

Шофер семьи! Ты был плохим телохранителем! Не лучше второсортного головореза!

Дай мне мое пальто, и я уйду!

ОБЛОМОВ Твое пальто?

ЗАХАР

Выверни свои карманы. Если там нет зубной щетки, то бери пальто.

ТАРАНТЬЕВ

Ладно, сам напросился!

(Шарится в карманах, зубной щетки нет) Дурак! Дай мне мое пальто!

ЗАХАР

Вытряхни свои брюки!

ТАРАНТЬЕВ Не буду!

(Захар наносит удар Тарантьеву, тот подскакивает на кровати и прячется за Обломовым. Захар подходит берет зубную щетку)

ЗАХАР

А это что?

ТАРАНТЬЕВ

В старые времена такие, как вы работали на меня.

ЗАХАР

В советское время, такие как мы, плевали в твою спину.

ТАРАНТЬЕВ

И тебе от этого лучше? Открыла вам Америка все возможности, да? К черту вас1 И помни, Обломов! Я беру там квартиру на твое имя. (Тарантьев осторожно отступает и выходит)
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АЛЕКСЕЕВ

Шляпу мне, шляпу

ОБЛОМОВ

А ты чего тут стоишь? Не пора ли тебе уходить?     г

АЛЕКСЕЕВ

(Встает, чтобы уйти)

Как пожелаете. Мне кажется, что мой визит несколько тяготит Вас. Как я понял, с Вами на выставку Моне я не пойду, наверно. Больше мне нечего сказать. Шляпу мне.

ОБЛОМОВ

А ты! Не смей больше так говорить с моими друзьями!

ЗАХАР

Друзья! Тоже мне друзья+

(Захар выходит. Обломов снова начинает засыпать. Входит Захар) ЗАХАР  (prodolzhaet) Почему до сих пор в постели? Пора"вставать. Примите душ!

ОБЛОМОВ

Зачем мне душ. Почему ванна до сих пор не готова.

ЗАХАР

Ванна снова остыла! Примите душ. И решите, куда мы завтра едем.

ОБЛОМОВ

Завтра? Ты же говорил в понедельник.

ЗАХАР

Я только, что встретил квартиродателя в холле. Он хочет, чтобы завтра к вечеру

мы освободили квартиру.

ОБЛОМОВ

Почему здесь, в Америке, все делают завтра? Почему ничего не бывает через

неделю или через месяц? Как насчет завтрака в постель?

ЗАХАР

Вы только что позавтракали в постели!

ОБЛОМОВ

Давно уже! Ладно! Как насчет обеда в постель? Сделай четыре или пять

блинчиков.

ЗАХАР

Блинчики кончились.

ОБЛОМОВ

Как и бифштекс?

ЗАХАР

Не знаю ничего ни о каком бифштексе.

ОБЛОМОВ

А если ты сбегаешь в магазин за блинчиками?
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ЗАХАР

Тогда встанете?

(Обломов делает вид, что собирается вставать, Захар начинает уходить, затем останавливается)

Мне нужны деньги.

ОБЛОМОВ

Возьми двадцать долларов на кухонной полке.

ЗАХАР

Мы вчера их истратили.

ОБЛОМОВ

Двадцать долларов?

ЗАХАР

Семнадцать и на оставшуюся мелочь купили пиццу.

ОБЛОМОВ

Пицца стоила 17$? Куда катится Америка! Где ее демократические принципы? Так 3$

должны были остаться+.

ЗАХАР

(Не находя денег) Их нет! ОБЛОМОВ Нет? А где они?

_
^г

ЗАХАР

У вора, что чистил зубы.

ОБЛОМОВ

Молчи! Ненавижу, когда ты обзываешь моих друзей!

(Из-под матраса вытаскивает деньги и дает Захару) Вот, на шесть блинчиков.

(Захар берет деньги и выходит.  Oblomov кричит ему вслед) А лучше двенадцать блинчиков!

(Зевает) Что за парад гостей сегодня? Утомительно...

(Обломов засыпает. Хор храпящих. Щебетание канареек. Начинается сон.

Мать Обломова подходит, приготовляя еду) Что готовишь, мамочка?

МАТЬ

Иди спать, миленький. Я разбужу, когда все будет готово. Тебе нужно поспать, мой дорогой. И когда ты пойдешь по улице, люди будут спрашивать друг друга: "Кто это? Это Ленин? Наполеон? Нет-нет, это Петр Великий? О, да! Это же наш Обломов! Да-да, наш Илья Ильич Обломов!" Когда-нибудь так и будет.

ОБЛОМОВ

А когда будет когда-нибудь?

МАТЬ

Когда солнышко нежно засияет над землей с молочными реками и кисельными

берегами. Вот тогда.
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OTEU  (Из-за кулис) Только будь осторожен!

(Мать гладит волосы Обломова. Родители убаюкивают его, приговаривая: "Только будь осторожен.". Сон постепенно исчезает. Обломов пробуждается.)

ОТЕЦ

Будь осторожен.

(Играет музыка, слышен храп. Заходит доктор)

ОБЛОМОВ

Мамочка! Мамочка! Вернись!

(Входит доктор. Обломов его не видит.)

ДОКТОР

Уже три часа, а Вы все еще в постели!

ОБЛОМОВ

Здравствуйте, доктор. Я Вас не ожидал. А что уже три?

ДОКТОР

Я был наверху у Вашего соседа.

ОБЛОМОВ

И как там наверху?

ДОКТОР

А вот как: он умрет, может быть завтра, может быть на следующей неделе. Может

через месяц. Может продержаться всю осень. Кто знает? Как насчет Вас?

ОБЛОМОВ

Мне плохо. Изжога, расстройство желудка, одышка, как будто что-то

тяжелое давит на меня.

(Показывает на живот) Не знаю, что и делать, доктор.

ДОКТОР  (Измеряет пульс Обломова. Закрывает глаза) Кашель ?

ОБЛОМОВ Вечерами мучает+

ДОКТОР

Хм. Учащенное сердцебиение? Головные боли? Холодный пот? Боли в шее?  Волдыри, разрывы, кровотечения? Открытые раны, закрытые раны, пролежни, пропуски? Старые секреты? Новые рецепты? Жажда, спазмы, карбункулы? Приступообразные ощущения жары? Больно двигаться? Рецедивы, апсиды начались!

(Доктор что-то быстро высчитывает) Вот что: если Вы увязнете в этом городе и продолжите эту диету, то умрете!

ОБЛОМОВ

Когда? И что же мне теперь делать? Как жить?

ДОКТОР

Может через год, может через два, может через три, кто знает? Но Вы умрете!
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ОБЛОМОВ

Что мне делать? Ради Бога, что мне делать?

ДОКТОР

То, что сделал бы любой на Вашем месте. Съездите в Европу. Вы должны внести изменения в Вашу жизнь. Начните со Словакии! Майские грязевые ванны в Братиславе, бани Виньони. Потом в Киссенген, Эмс, Египет, Эфиопию, Тунис!

ОБЛОМОВ

Все равно у меня две проблемы. Вы должны прочитать+ Где же письмо? Я думаю.

ДОКТОР

Видите? Вы видите? Вы должны отделиться от размышлений.

ОБЛОМОВ

Не могу прекратить думать. У меня ведь планы.

ДОКТОР

Никаких планов. Отдыхайте. Займитесь легкой гимнастикой, ездой верхом, общайтесь с

людьми, особенно с женщинами, откройте душу и сердце. Пробудитесь! Ощутите жизнЬ!

ОБЛОМОВ

Благодарю, доктор. А что насчет диеты?

ДОКТОР

Никакого мяса! Никаких продуктов животного происхождения! Исключите крахмал. Ешьте горячий бульон на воде. Ходите каждый день по восемь часов.  Носите с собой оружие.

ОБЛОМОВ

Я не умею стрелять.

ДОКТОР

Как не умеете! Поезжайте в Нью Йорк, поразвлекаитесь с дамами. Живите бездумно,

делайте, что хотите. Развлекайтесь с новыми друзьями, на вечеринках. Главное,

вам необходимо забыться. А завершите поездку круизом в Нью-Йорк. Нет ничего лучше,

чем крепкий соленый воздух! Если Вы сделаете все так, как я говорю... вы не умрете.

ОБЛОМОВ

Как скажете, доктор.

ДОКТОР

Ну, давай будь здоров.

ОТЕЦ  (Из-за кулис) Будь осторожней!

МАТЬ  (Отходя от кровати Обломова) Да, будь осторожней!

(Доктор уходит. Обломов поднимается, возвращается Захар с блинчиками)

ОБЛОМОВ

Захар, сметана где?

ЗАХАР

Забыл сметану. Теперь скажите, куда мы переезжаем, Капитан.
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ОБЛОМОВ

Только не надо все начинать сначала!

ЗАХАР
'

Я очень переживаю по этому поводу Илья Ильич.

ОБЛОМОВ

Зачем ты мне все повторяешь о переезде?

(Подражая Захару)

"Мы должны переехать, Илья Ильич. Куда мы переезжаем, Илья Ильич?"  Разве ты не видишь, что это сказывается на моем здоровье?

ЗАХАР

А что плохого в переезде.

ОБЛОМОВ

Почему ты об этом говоришь? Переезд означает суматоху, переезд-это ящики, переезд -

это потеря мелких вещиц. Переезд- это деньги, нужные для переезда!

ЗАХАР

Ну, другие переезжают, почему бы и нам не...

ОБЛОМОВ

Другие? Это я то другой?

ЗАХАР

Я не то имел ввиду.

ОБЛОМОВ

Не то имел ввиду? Ты меня сравниваешь с другими? Опускаешь меня до уровня "других"!

Обижаешь? И, наверно, сидя у себя в комнате тоже меня с другими сравниваешь+

ЗАХАР  (Идя к себе)

Да, ну вас+ Сегодня вы точно не в настроении вставать.

ОБЛОМОВ

Ты видишь, как ты меня обидел.

ЗАХАР

Как задел? Как обидел?

ОБЛОМОВ

Меня! Не других, а меня!

ЗАХАР

Кто-нибудь, пожалуйста, возьмите ружье и пристрелите...

ОБЛОМОВ

Тебя? Друг мой, это не покалечило тебя так, как меня! Я думал, что ты предан мне! А ты когда-нибудь задавался вопросом, кто они, эти другие? Хочешь, я скажу, кто они? (Захар выслушивает его с видом виноватого человека)

ОБЛОМОВ

Что мне эти другие?! Ты хоть знаешь, кто они такие? Знаешь, с кем меня сравниваешь? А ну, подойди сюда! Иди сюда! Знаешь какие они? Эти другие и тут в Нью-Йорке и в Москве   все одинаковые. Они готовы жить везде: в городах, в деревнях, хоть в лесу. В пентхаузах, квартирах, коттеджах. У одного растет фиговое дерево, у другого
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ОЫ1ОМОВ  (npogoiixaet)
>   '

растет дурность, у третьего скучность... одни и те же... Что у них общего? Матрас только один. От стоянки к стоянке, туда сюда бегают. И как называется их болезнь? Мобильность'

(Показывает других, говоря разными голосами)

Куда едете? Переезжаем. А вы куда? Переезжаем. Вы тоже переезжаете?  Я что, на них похож что ли'

ЗАХАР

Нет, нет, Илья Ильич, вы на них совсем не похожи+

ОБЛОМОВ

Другие люди живут просто ради причесок, богатства, и им наплевать; кто за них что делает: стирает одежду, готовит еду, присматривает за детьми, важно только то, чтобы было выполнено!

ЗАХАР

А разве это плохо?

ОБЛОМОВ
(

Что же произошло с искусством жить, а не только работать? Те, другие, они все

время спешат. Без конца переезжают, без конца работают. Я что похож на них?

ЗАХАР

Нет, вы ни на кого не похожи!

ОБЛОМОВ

Захар, ты же знаешь меня с детства? Мне чего-нибудь не хватало? Разве я прыгаю

с места на место, как кенгуру? Разве я скачу из дома в дом, как кролик?

ЗАХАР

Вы никакой не кролик f Вы - капитан корабля!

ОБЛОМОВ

Правильно! А теперь скажи мне, мой первый помощник, я когда-нибудь ругал тебя

напрасно?

ЗАХАР

Нет, капитан!

ОБЛОМОВ

Правильно, и сейчас я тоже не буду начинать.

ЗАХАР Капитан?

ОБЛОМОВ

Да, мой первый помощник?

ЗАХАР

А куда мы будем держать курс, если нас завтра выкинут на улицу?

ОБЛОМОВ

Хватит! Не начинай!

(Обломов вскакивает с кровати и хочет было ударить Захара, одновременно слышится из-за кулис голос Штольца)
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ШТОЛЬЦ  (Поет по-английски из-за кулис. Слабый русский акцент) "Oh, what a beautiful morning, Oh, what a beautiful day!"

[Перевод: "Ах, что за чудное утро, Ах что за дивный день!"]

(Входит, продолжая петь) "I ve got a wonderful feeling!"

[Перевод: "У меня хорошее предчувствие!"]

ОБЛОМОВ Штольц! Штольц!

ШТОЛЬЦ (поет)
,

"Everything's going my way!"

[Перевод: "Все идет так, как я хочу!"]

(Штольц и Обломов обнимаются)

ШТОЛЬЦ

Слышишь? Практически никакого акцента! У меня новый консультант сценической речи! (Штольц начинает раздеваться)-

ОБЛОМОВ

Я счастлив видеть Вас, Андрей.

ЗАХАР

Я счастлив видеть Вас Андрей Иваныч!

(Захар уходит)

ОБЛОМОВ Ты успел!

ШТОЛЬЦ

А какой сегодня день?

ОБЛОМОВ

Знаю, знаю, первое мая.

ШТОЛЬЦ

Счастлив видеть тебя, Илья.

(Штольц уже почти голый направляется к ванной, из-за кулис)

Двадцать восемь часов в самолетах и аэропортах. Мечтал о горячем душе. Ну, рассказывай о себе, о своих проблемах.

ОБЛОМОВ

Мне бы твои проблемы.

ШТОЛЬЦ

Когда у тебя нет проблем? Рассказывай!

ОБЛОМОВ

Я подожду... когда ты выйдешь из душа.

ШТОЛЬЦ

Да рассказывай! Я все слышу. Где у тебя бритва?

ОБЛОМОВ

Ты бреешься в душе?
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ШТОЛЬЦ

Здорово экономит время.

ОБЛОМОВ

Моя бритва на полке.

ШТОЛЬЦ

Там ее нет.

ОБЛОМОВ

Это Захар. Всегда теряет вещи. Захар! Куда дел мою бритву?

(Захар выглядывает) Бритва где?!

ЗАХАР

Тарантьев, наверно, украл.

ОБЛОМОВ

Не стоит все сваливать на...

ШТОЛЬЦ

Тарантьев? Этот червь все еще ходит сюда?

(Штольц возвращается в ванную и сразу выходит) Горячая вода кончилась.

ОБЛОМОВ

Это все Захар! Он все утро горячую воду лил.

ШТОЛЬЦ

А почему? Уже 4 часа, а ты все в пастели валяешься.

ОБЛОМОВ

Нет, я не спал. Я... А что, уже четыре?

ШТОЛЬЦ  (Уже наполовину одетый)

Да' А ну давай вставай, пойдем, погуляем. Сейчас машину остановим, в баню

русскую поедем.

ОБЛОМОВ

Гулять? Я же еще не встал! Через десять минут вода горячая будет.

ШТОЛЬЦ

Мы их будем дожидаться! Первая остановка - русская баня! Вставай!

(Захар приносит одежду и помогает Обломову одеться)

ОБЛОМОВ

Я же еще не рассказал о двух моих проблемах.

ШТОЛЬЦ

Расскажешь по дороге. Пошли! Оденешься в такси.

ОБЛОМОВ

Вон, такси за углом. Почему мы не едем на такси?

ШТОЛЬЦ

Да не в старые русские бани, а в новые. В центре города.
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ОБЛОМОВ

Новые русские бани? Ничего о них не слышал.

ШТОЛЬЦ

В этом суть! Знаешь у тебя разные носки.

ОБЛОМОВ

Никто не заметит.

ЗАХАР

Что я должен сделать на обед?

(Штольц достает сто долларов из бумажника и протягивает Захару)

ШТОЛЬЦ

Погуляй со своей подругой.

(Штольц и Обломов уходят)

ЗАХАР

С какой подругой?

(Штольц свистит. Появляется Аня. Забирает деньги у Захара)

АНЯ

Thank you very much.

ОТЕЦ

Раз, два, три и раз, левой правой! Два, раз и раз, правой, левой! Раз, два. . .

или два, раз? Налево! Кругом!

(Сон Обломова. Появляется отец, возглавляющий марш Бригады советских работников, состоящий из двух работников. Они изменяют обстановку квартиры в Новые Русские бани.)

ОТЕЦ

Эй, там, товарищ! Что ты делаешь?

1-й РАБОТНИК

Очищаю путь для солнца Социализма чтобы оно сияло ярче!

ОТЕЦ

Тогда очищай! Эй, там! Что ты поднимаешь?

2-Й РАБОТНИК

Груз с плеч пролетариата!

ОТЕЦ

Тогда поднимай! Эй, там! Что ты несешь?

1-й РАБОТНИК

Мусор и грязь прошлой жизни.

ОТЕЦ

За такие слова можно получить пять лет!
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МАТЬ
-

Он ушел' Он исчез!

ОТЕЦ

Дезертир? Он получит десять лет!

МАТЬ

Это Илюшка! Ушел! Нигде нет!

ОТЕЦ

Илюшки нет? Не волнуйся! Я Москву переверну наизнанку, чтобы найти его.  Захар!

Захарка! Когда нужно его никогда нет!

МАТЬ

Мы не можем ждать его Мы должны найти Илюшку!

(Мать, отец, два работника убегают, оставив Новые Русские Бани. Постепенно исчезает сон. Постель Обломова разделена посередине. Создавая два массажных лежака. Штольц и Обломов, каждый под массажистом, разговаривают.)

Maccaжиcтka Обломова работает очень энергично)

i v

ОБЛОМОВ

... и каждый год я получаю все меньше денег За аренду, хотя знаю, что должно

быть больше.
ъ

ШТОЛЬЦ

Вот, что тебе надо. Езжай в Москву, найми юриста, все выясни.

ОБЛОМОВ

Тебе легко говорить.

ШТОЛЬЦ

Эти две проблемы можно решить iierko. Сменив место жительства.

ОБЛОМОВ

Я подумаю об этом.

ШТОЛЬЦ

Я заеду к тебе.

ОБЛОМОВ

Это даст мне перевести дух.

ШТОЛЬЦ

Там у тебя будет девять комнат   дух переводить не надо.

ОБЛОМОВ

Девять? Это же очень много.

ШТОЛЬЦ

договорились! Вот что я скажу Илья. Ты делаешь дела в Москве, я в Швейцарии, и потом встречаемся в Италии. Вспомни, как ты клялся, что увидишь Корреджо и Рафаэля своими глазами, и то, что ты будешь стоять перед Давидом Миккеланджело?

ОБЛОМОВ

Помню. Я действительно это имел ввиду.
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ШТОЛЬЦ

Ты клялся со слезами на глазах! Или ты прикидывался?

ОБЛОМОВ

Я не прикидывался. Я действительно этого хотел.

ШТОЛЬЦ

Тогда сделай это! Нью-Йорк, Москва, Рим! Раз, два, три! Ты все еще можешь это

сделать, Илья! Сейчас как раз время! Сейчас или никогда!

ОБЛОМОВ

Италия - это часть моего плана. Она все еще в моих планах.

ШТОЛЬЦ

Твой план! План! Не надо мне твоих планов! Мне нужна твоя поддержка! Сейчас или

никогда!

(Обломов дает руку Штольцу. Звонит сотовый телефон. Штольц отвечает) ШТОЛЬЦ Привет! Захар! Тарантьев! Правда? .Да? Передай ему, что  нет ! Ждать не надо.

(Отключает телефон) Тарантьев сейчас у тебя. Зачем ты тратишь время на этого типа?

1-Я МАССАЖИСТКА

Big bones!  (Здоровяк.)

2-Я МАССАЖИСТКА

Не is skinny. (Этот худой.)

ОБЛОМОВ

Почему они все время говорят на английском? Разве это не русская баня?

ШТОЛЬЦ

Это модно сейчас.  Илья, завтра в шесть утра переезжаешь ко мне.

ОБЛОМОВ

В шесть утра? А как насчет завтрака? Мне нужно упаковаться.

ШТОЛЬЦ

Упакуешься вечером. Захар может завтра закончит.

ОБЛОМОВ

Ой, больно! Больно! Что за+

(Обращаясь к массажисту с сильным русским акцентом) Стоп, инаф!

1-Я МАССАЖИСТКА

I don t understand. (Я не понимаю.)

2-Я МАССАЖИСТКА

What did you say? (Что вы сказали?)

ОБЛОМОВ

Андрей, останови ее. Останови же+
с

ШТОЛЬЦ

Thank you very much. (Большое спасибо.)
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1-Я МАССАЖИСТКА

Big bones! (Здоровяк.)

2-Я МАССАЖИСТКА

Yes, big bones! (Да, Здоровяк.)

ШТОЛЬЦ

Ты что, Илья, до сих пор не выучил английский?' Пойдем, искупнемся.

ОБЛОМОВ

Это разве массаж? Мясничество какое-то!

(Массажистки уходят. Обломов Засыпает. Постепенно появляется сон. Входят мать с отцом, счастливые, что нашли сына).

МАТЬ
с

Илья! Ильюшка!

ОТЕЦ Он жив!

МАТЬ

Спит, как убитый!

(Мать массажирует Обломова. Отец ложится на другую постель)

ОТЕЦ

Не надо нянчиться с новым советским человеком!

(Мать подходит к Отцу и начинает массажировать его спину)

МАТЬ

А как же старый советский человек?

ОТЕЦ

Со старым советским человеком можно нянчиться. Допускаются некоторые

исключения. Как сказал Ленин: "Два шага вперед, один шаг назад".

МАТЬ

Нет, он сказал: "Один шаг вперед, два назад" Поосторожней-ка!

(Мать ложится в постель к Отцу и они накрываются одеялом. Сон исчезает.

Штольц, уже одетый, возвращается и будит Обломова)

ОТЕЦ

Нет, два шага вперед, один назад.

ШТОЛЬЦ

Илья давай, вставай.

ОБЛОМОВ

Я домой пойду. Проголодался.

ШТОЛЬЦ

А зачем домой? А здесь со мной поесть разве не хочешь?

ОБЛОМОВ

Как здесь? Здесь разве ресторан?
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ШТОЛЬЦ

Один из лучших "Russian Paradise",  Русский рай . Здесь, в Америке, все, что

захочешь   все есть. Смотри.

(ШТОЛЬЦ свистит и сразу приносят столик и два стула. Приходит официантка.)

ОФИЦИАНТКА

Bonjour.  (Бонжур.)
^

ШТОЛЬЦ
\

Bonj our, madame.

(ШТОЛЬЦ заказывает много еды по-французски. И в это время слышится музыка. ОБЛОМОВ одевается, одновременно кушая. Певица, ОЛЬГА, появляется, исполняя последние слова песни)

ОЛЬГА  (поет по-английски) It's now or never, Now or never, For me and you.

ОБЛОМОВ

Это она ! Это она!

ШТОЛЬЦ

Тебе повезло! Не каждый получает второй шанс Я ее знаю. Браво, браво!

(ШТОЛЬЦ подбегает к ОЛЬГЕ)

ОЛЬГА Это он?

ШТОЛЬЦ

Собственной персоной.

ОЛЬГА

Мне кажется ничего не лолучитсян-

штольц

Ты должна мне помочь. Его нужно немного расшевелить.

ОЛЬГА

Нет, нет, Андрей, не получится.

ШТОЛЬЦ

Нет, ты должна непременно помочь! Считай, что тогда ты заработаешь мое

бессмертное уважение и восхищение!

ОЛЬГА

Я думала уже Заработала.

ШТОЛЬЦ

Я вас познакомлю.

(ШТОЛЬЦ и ОЛЬГА подходят к ОБЛОМОВУ) (Обломов встает, подает Ольге стул)

ОБЛОМОВ (По-английски) Please, Miss, take my chair!
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ШТОЛЬЦ

Все в порядке, Илья. Она понимает по-нашему. Ольга, Илья. Илья, Ольга.

(Наклоняясь к Ольге) Это что За аромат?

ОЛЬГА

Запах сирени.

ШТОЛЬЦ Цветок любви!

ОЛЬГА

Нравится?

ШТОЛЬЦ О, да!

(Обращаясь к Обломову) Тебе нравится?

•»

ОБЛОМОВ

Ну, да. Нравится.

ОЛЬГА

Андрей мне о Вас много рассказывал.

ОБЛОМОВ

И что же он рассказывал?
/

ШТОЛЬЦ  (Увидев кого-то) Извиняюсь, я покину Вас на минуту. (Штольц встает и уходит)

ОБЛОМОВ

То есть, что? Что он рассказывал?

ОЛЬГА

И когда он рассказывал?

(Она добродушно смеется. Обломов зевает) Вы устали?

ОБЛОМОВ

Да, нет! Дело в том, что мы с Андреем весь вечер на ногах.

ОЛЬГА

Андрей говорит, что Вы проводите много времени дома.

ОБЛОМОВ

Знаете, работа на дому.

ОЛЬГА

Он, говорит, что Вы не встаете с постели.

ОБЛОМОВ

Знаете, мой офис в спальне.

ОЛЬГА

Это экономит время?
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ОБЛОМОВ

Да, очень даже.

ОЛЬГА

Работа должно быть кипит.

ОБЛОМОВ Кипит! И я...

(Обломов видит улыбку на лице Ольги) Вы смеетесь надо мной?

ОЛЬГА

Мне, кажется, я Вас где-то уже видела.

ОБЛОМОВ

Значит, не только я так думаю! Мне тоже кажется, мы раньше встречались.

ОЛЬГА

Вы также что-то любите, насколько -я Знаю+

ОБЛОМОВ

Что? Что я люблю?

ОЛЬГА

Сначала Вы! Я хочу узнать, скажете ли Вы то же самое.

ОБЛОМОВ

Вы издеваетесь надо мной.

ОЛЬГА

Ну, хорошо. Он говорит, что Вы любите музыку.

ОБЛОМОВ

Ну, да. А Вы любите?

ОЛЬГА

Я преподаю музыку, даю уроки вокала.

(Штольц возвращается)

ШТОЛЬЦ

Она чересчур скромна. Поверь мне, Илья. Безумно талантливая женщина. У нее

замечательный голос, России есть кем гордиться! Поющая Ольга или всем Ольгам Ольга.

ОЛЬГА

Ой, Андрей, не надо!

ШТОЛЬЦ

Я прошу тебя спой что-нибудь!

(Ольга встает и идет к оркестру. Штольц подскакивает за ней. ZesaeT Обломов.)

ШТОЛЬЦ

Что ты думаешь? Ну, как тебе?

ОЛЬГА

Он очаровательный и милый. И добрый, и...
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ШТОЛЬЦ

Это хорошо. Прости, сейчас вернусь!

(Штольц смешивается с толпой. Ольга исчезает в оркестре. Обломов начинает дремать. Мать и Отец подходят к Обломову. Мать поворачивается к оркестру и начинает дирижировать, создавая Симфонию храпа. Обломов громко храпит.)

МАТЬ

Вот и правильно, спи мой милый.

ОТЕЦ

Тот, кто не спит, не просыпается к работе. Что-то нос у меня чешется. (Начинает чесать нос. Кричит, будто заявляет .) Кто-то умрет'!! У меня чешется кончик носа.

МАТЬ

Не кончик, а верх носа должен чесаться, когда кто-то умирает. (Показывает)

Бока чешутся к новостям, брови к слезам, пятки к путешествию. (Танец) МАТЬ Ты - позор всей советской науки!

ОТЕЦ

Я все путаю.

(Мать подходит к Отцу, затем возвращается к Обломову. Убаюкивает)

ТАРАНТЬЕВ  (Подскакивая к Обломову)

А вот значит как! Я о тебе забочусь, а ты мной пренебрегаешь. Отлично! Сейчас

же подпиши этот договор об аренде, дай две тысячи и я уйду.

ОБЛОМОВ

Какой договор? Какие две тысячи?

ТАРАНТЬЕВ

То местечко в Брайтон-Бич! Как ты мог Забыть про квартиру! Неблагодарный ты

человек! Разочаровываешь ты меня!

ОБЛОМОВ

Я на несколько дней переезжаю на квартиру к Штольцу.

ТАРАНТЬЕВ

А как же твои вещи, твоя мебель? Перетащишь на несколько дней к Штольцу? Ты

отвратителен! Подпиши эти документы об аренде и дай мне чек!

ОБЛОМОВ

Две тысячи это много. Мне не по карману.

ТАРАНТЬЕВ

Мне нужно сегодня! Попроси этого немца-кровососа, чтобы он одолжил тебе. Где

он? Мне надо ему кое-что сказать!

ОБЛОМОВ

Он с другом куда-то ушел.
-
.
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ТАРАНТЬЕВ

Ты берегись его друзей!

(Тарантьев идет в туалет. Обломов Засыпает, возвращается Штольц)

ОБЛОМОВ

Андрей, я хочу уйти! Мне плохо.

ШТОЛЬЦ

Ладно, хорошо. Но мы ведь недавно пришли.

v

(Штольц и Обломов выходят. Сон. Появляется бригада марширующих Советских рабочих с Отцом во главе. За ним идут Мать и двое Работников. Они быстро переделывают сцену в квартиру Обломова)

ДАМА

Bonjour, Monsieur. Merci Beacoup. (Бонжур, мисье. Мерси боку.)

ОТЕЦ

Раз, два, три  - стой, раз, два. Ленин жиВ!

РАБОТНИК

Товарищ начальник, дамбу прорвало. Для починки нужен материал.

ОТЕЦ

Если будет выполнен пятилетний план, обещают дать хороший материал.

1-й РАБОТНИК

Как? Необходимо со всем справиться сейчас, товарищ начальник.

ОТЕЦ Ленин

(ШТОЛЬЦ И ОБЛОМОВ поют песню  Клич пионера )

ШТОЛЬЦ

Помнишь сестер Пахомовых?

ОБЛОМОВ

Надя и Настя.

ШТОЛЬЦ

Пионеры, будьте готовы! Всегда готовы.

ОБЛОМОВ

Как я помню, Настя выполняла план с перевыполнением.

ШТОЛЬЦ

А как же Надя? Она не открыла тебе путь к светлому будущему?

(Штольц и Обломов закатываются в смехе. Штольц останавливается.)

ШТОЛЬЦ (npogoiixaet) Что с тобой?

ОБЛОМОВ

Приехал в Америку.
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ШТОЛЬЦ

Что случилось с тем стройным молодым человеком, таким живым. Полным надежд, мечтавшем о путешествиях, который мог клясться со слезами на глазах, что однажды. . . ?

ОБЛОМОВ

Италия все еще в планах.

ШТОЛЬЦ

Илья, оглянись! Вот твой план!

(Поднимая пустую коробку из-под пиццы) Вот твоя Италия!

(Поднимая открытую книгу) Вот твоя Африка! Что это? Разве это ты, Илья?

ОБЛОМОВ

Это моя жизнь.

ШТОЛЬЦ

Нет, это не жизнь. Это что-то другое.

ОБЛОМОВ А что?

ШТОЛЬЦ

Это какая-то обломовщина! Пора проснуться!

ОБЛОМОВ

Зачем просыпаться?

(Указывая на окно)

Проснуться для этого? Всю эту ночь, вечеринка за вечеринкой, все, что я вижу, эту мелочность, тупость, и, прежде всего, жадность. Этот купился машиной, другой женой. В конце концов, встает один вопрос. Сколько это стоит? Это и есть явь? Глаза могут быть широко раскрыты, но они спят. Один в депрессии из-за завала работы, второй - из-за безработицы. Что у них общего, что объединяет этих людей? Последний антидепрессант? Они спят. Они спят, когда водят машину, когда работают, когда болтают по мобильному телефону. Я, по крайней мере, честен и сплю в своей кровати. Я никому не мешаю. Они пьют и попадают в штопор.  Ты это называешь явью? Они Заражают друг друга слухами и скандалами, разрывая друг друга на куски из-за Зависти. Быстрей, быстрей! Встань и победи своего соседа! В чем смысл их жизни? Сначала жадность, хотя думаю, что многие даже об этом позабыли. Их болтовня бессмысленна, их доводы неубедительны, они выглядят одинаково, когда говорят о семейных проблемах или о проблемах         Востока.  Ты называешь это явью? Я называю это сном. Я называю это смертью. Называю скучным, скучным, скучным, а их разговоры, их жизни - храпом!

ШТОЛЬЦ

А как же Давид Микеланджело?

ОБЛОМОВ

Полагаю, я никогда не увижу его.

ШТОЛЬЦ

Почему ты так говоришь?

ОБЛОМОВ

Так ты говоришь, Обломовщина! Обломовщина в Нью-Йорке.
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ШТОЛЬЦ

Я помню Обломовщину в Москве.

ОБЛОМОВ

Ты прав. Некоторые входят в этот мир как рассвет, а другие как закат. Но моя жизнь

не была пламенем, каким бы не был огонь, он никогда не был ярче свечи.

ШТОЛЬЦ

Ты должен действовать Илья! Бросайся в жизнь с головой!

ОБЛОМОВ

Не думаю, что у меня хватит сил... или желания.

ШТОЛЬЦ

Это только кажется. Напряги свои мозги и мышцы! Живи и наступит жизнь! Читай газеты! Ходи в театр! Займись делом! Действуй, Илья! Работай Отбрось вид утомленного иммигранта! Освободись !Нью-Йорк, Москва, Рим! Раз, два, три! Сможешь!

ОБЛОМОВ

Если ты мне поможешь

ШТОЛЬЦ

Сейчас или никогда f

ОБЛОМОВ

Сейчас или никогда.

(Они пожимают руки и целуют друг друга в щеки)

ШТОЛЬЦ

А сейчас давай собираться!

ОБЛОМОВ

Подожди! Тогда придется все перетаскивать!

ШТОЛЬЦ

Обломовщина! Помни! Сейчас или никогда!

ОБЛОМОВ  (Доставая из кармана договор) У меня есть, где хранить. В Брайтон-Бич.

ШТОЛЬЦ

Тогда решено! Пусть Захар решает эти вопросы. Я переночую Здесь, мы встанем в пять, ты упакуешься, и мы в шесть уедем, чтобы успеть до пробок. К завтраку нас будет ждать Ольга.

ОБЛОМОВ Какая Ольга?

ШТОЛЬЦ

Ольга, которая поет. Она живет у меня пока сама не обустроится.

(Штольц накрывается одеялом. Обломов затрудняется ответить. Из-за кулис слыш. Сон.
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МАТЬ

Осторожно! Не наклоняйся слишком далеко! Упадешь, провалишься в эту

пропасть'  Животные туда падают и никогда не возвращаются! Люди тоже. Они

постоянно туда падают. Кто-то слишком невнимателен, кому-то нужно сделать все,

боясь, что он не успеет. А ты иди, поспи, мой милый, и не забудь об этой глубокой

пропасти!

(Мать укладывает Обломова обратно в постель. Храп. Свет тухнет.)
-;
КОНЕЦ 1     АКТА
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Действие второе

СЦЕНА:  Сцена разделена на три части: квартира АГАФЬИ в Брайтон Бич по правую сторону, квартира ШТОЛЬЦА в Манхэттане, Западная сторона верховья реки Хадсон по левую сторону сцены и, наконец, центральная часть сцены, используемая свободно для других действий и актов. Дом АГАФЬИ выделяется иконами на стенах, домашним видом, в середине него стоит стол, где АГАФЬЯ постоянно готовит еду, что-то режет и мельчит. Со стороны дома, за сценой, слышится кудахтанье кур и лай собак. В кухню АГАФЬИ выпирает часть кровати ОБЛОМОВА, которая подпирается навесом неудачная попытка отремонтировать кровать, превратившая ее в нечто убогое, занимающее много места. Вещи ОБЛОМОВА разбросаны от его кровати и до кухни.  Квартира ШТОЛЬЦА красиво обставлена, прибрана и современна.  Несколько свисающих растений окутывают маленький балкон, с которого открывается вид на реку Хадсон.

НАЧАЛО:  В квартире ШТОЛЬЦА напротив свет падает на ОЛЬГУ, поливающую цветы. ОЛЬГА поднимает со стола груду пришедшей почты.  Рассматривает конверты.

ОБЛОМОВ

Деньги, деньги, деньги+ Все о чем " здесь думают. Андрей, Андрей.

ОЛЬГА

Доброе утро. Вы давно встали?

ОБЛОМОВ

Давно уже. Читал в кровати.

ОЛЬГА

И всегда вы храпите, когда читаете?

ОБЛОМОВ

Должно быть заснул. Я не привык вставать так рано.

ОЛЬГА

Да, вы и в десять спали!

ОБЛОМОВ Уже десять?

ОЛЬГА

Десять тридцать. Там кофе. Приготовили до ухода Андрея. Вон сушки в Ьуфете.

ОБЛОМОВ Он ушел?

ОЛЬГА

Час назад. Вы крепко спали.

ОБЛОМОВ

Я думал проснусь, чтоб попрощаться.
/_о

(ОБЛОМОВ поморщился)

ОЛЬГА

Кофе не свежий. Сделайте новый.

(ОБЛОМОВ вертит чашку в руках. Сразу видно, что он никогда раньше этого he делал.)
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ОБЛОМОВ

Придется. Что поделаешь+

(ОЛЬГА, закончившая прибираться, начинает заниматься йогой)

ОЛЬГА

Андрей сказал, вы с ним дружите тридцать лет.

ОБЛОМОВ

Штольц и я? Двадцать два. В сентябре   23. Ходили вместе в школу. А вы давно с

ним знакомы?

ОЛЬГА

Уже почти год.

ОБЛОМОВ

Вы преподаете ему вокал?

ОЛЬГА

Я даю уроки всем, кто платит.

ОБЛОМОВ

За что еще Андрей платит?

ОЛЬГА

В каком смысле?

ОБЛОМОВ

В смысле   за что он вам платит?

ОЛЬГА

Я не плачу за проживание. Я слежу за порядком. Я горничная, если хотите знать.

(ОБЛОМОВ прищемляет палец крышкой от кофейника)

ОБЛОМОВ

Аи! Дурацкий кофейник!

(ОЛЬГА подходит, осматривает его палец)

ОЛЬГА

Дайте взглянуть.

(Некоторое время осматривает палец) Нужен лед.

(ОЛЬГА приносит кусочек льда и прикладывает к кончику пальца ОБЛОМОВА)

ОЛЬГА Ну, как?

ОБЛОМОВ

Превосходно. И сюда, пожалуйста.
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ОЛЬГА  (Смеясь)

Вы забавны, господин Обломов, и у вас мягкие руки.

(ОБЛОМОВ отдергивает руку) Я не хотела вас обидеть. Руки определяют характер.

(Берет его руку и снова прикладывает лед)

ОЛЬГА

Если это так, у вас прекрасный характер.

ОБЛОМОВ Спасибо.

ОЛЬГА

Хотя не раскрытый до конца.

(Замечает кофейник) Вы что, разбавили молотый кофе холодной водой? Не умеете его готовить?

ОБЛОМОВ

Я не привык к такому+ Захар обычно его готовит.

ОЛЬГА Захар?

ОБЛОМОВ Мой шофер.

ОЛЬГА

Какая у вас машина?

ОБЛОМОВ

Никакая. Собираюсь купить.

(ОЛЬГА начинает варить кофе. ОБЛОМОВ замечает вид с балкона)

ОБЛОМОВ

Какой вид! Это и есть река Хадсон?

ОЛЬГА
!    \

Да+ Так привыкла к ней. Трудно будет уехать.

ОБЛОМОВ
.       I

Вы уезжаете?
/

I

(

ОЛЬГА
)

Кому не хочется своего местечка?
)

ОБЛОМОВ

Кстати, я тоже ищу себе квартиру.

ОЛЬГА

Что раньше? Квартиру или машину?

ОБЛОМОВ Не верите+

ОЛЬГА

Верю, даже очень+ Может, присоединитесь?
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ОБЛОМОВ

Нет, спасибо. Этим я занимаюсь в постели.

ОЛЬГА

Йога улучшает мой голос. Особенно сегодня. Я пою в новом клубе.  Аврора.

ОБЛОМОВ Не слышал.

ОЛЬГА

В центре. Приходите. Хотелось бы увидеть знакомое лицо.

ОБЛОМОВ

Мне нужно по делам в Брайтон Бич.
- '  ~

ОЛЬГА

Так езжайте и возвращайтесь.

ОБЛОМОВ

За один день? Может, там сниму квартиру.

ОЛЬГА

Не живите в Брайтон Бич.

ОБЛОМОВ

Он вам тоже не нравится?

ОЛЬГА

Да, нет. У меня там тетя. И потом, это так+ далеко. Придете сегодня?

ОБЛОМОВ

Я постараюсь.

ОЛЬГА

Давайте покажу Вам остальные комнаты.

(ОЛЬГА уводит ОБЛОМОВА в глубь квартиры. ОНИ уходят. Дома у АГАФЬИ. АГАФЬЯ проводит рукой из зала в кухню, как курсовод)

АГАФЬЯ

Давайте покажу Вам остальные комнаты.

(ОБЛОМОВ входит. АГАФЬЯ указывает на кровать ОБЛОМОВА. Она сломана и перекошена)

ОБЛОМОВ
-,

Моя кровать!

АГАФЬЯ

Бывает, когда переселяешься. Можно сделать ремонта со временем. Вам нравится

ваша комната?

ОБЛОМОВ

Комната? Такая маленькая? Тараньев сказал квартира!
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АГАФЬЯ

Вот квартира.

(Указывая на комнату, переполненную коробками) Это   комната.

ОБЛОМОВ

Такая маленькая!

АГАФЬЯ

Был чулан, теперь это комната. Мы ее сдаем.

ОБЛОМОВ

Со мной еще шофер.

АГАФЬЯ

Да, знаем. Его комната тоже готова.

ОБЛОМОВ

А что там раньше было?

АГАФЬЯ

Подсобка. Хотите рулет? Свежий, только с плиты.

ОБЛОМОВ

Испортится аппетит+ Есть не хочу+

АГАФЬЯ

Вот, съешьте один+ Сладенький+

ОБЛОМОВ Сколько время?

АГАФЬЯ Час, два+

ОБЛОМОВ Два? Уже?

АГАФЬЯ

Не уверена.

(Дает ему рулет. ОН пожирает его с жадностью) Еще есть картошка. Вы голодный! Давайте разогрею+

ОБЛОМОВ  (Вставая)

Нет, спасибо. Надо идти, кое-что сделать, потом все   обратно в город.

АГАФЬЯ

Обратно? Да, вы только приехали.

ОБЛОМОВ

Да, но мне надо идти. Передайте своему брату, Иван Матвеичу, что возникло

недоразумение, что+ котороен-

АГАФЬЯ

Вам здесь понравится. Сядьте+ я принесу кусочек грибного пирога. Тепленький,

только с плиты.
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(ОБЛОМОВ возвращается. АГАФЬЯ все ему приносит и ОН с удовольствием ест)

ОБЛОМОВ

Давно не ел такого пирога+

АГАФЬЯ

Готовлю, как нравилось мужу+ Мир его праху+

ОБЛОМОВ Вы вдова?

АГАФЬЯ

Три года . Нравится?

ОБЛОМОВ

Не то слово !

(Входит Захар)

*

ОБЛОМОВ

Это мой шофер, Захар. Захар, это+ Простите, вы представились?

АГАФЬЯ

Нет . Агафья .

ЗАХАР

Очень приятно , Агафья . Вы испекли пирог?

ОБЛОМОВ

Прекрасное русское имя ! Такого имени больше не встретишь .

(На сцене появляется Аня. Несет два чемодана.)

АГАФЬЯ

Хотите кусочек?

ЗАХАР

Дважды просить меня не надо !

АНЯ

Пойди , умойся сначала .

(АГАФЬЕ ) Аня.

АГАФЬЯ

Агафья . Вижу , мы подружимся с вами . Пойдемте , я покажу вам комнаты .

(АНЯ уводит ЗАХАРА. ОБЛОМОВ проглатывает остатки своего пирога и хватает еще один большой кусок)

ЗАХАР  (Кричит из-за кулис) И это комната?

(Врывается в зал, АГАФЬЯ следует за ним) Да , я туалеты больше видел !

АНЯ
-,..'..      .--•'.

Попридержи язык ! Здесь дама .
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,—-.        (ЗАХАР уходит , взяв кусок пирога. )

АГАФЬЯ

Говорила я Ивану:  Это ж не комната, а подсобка какая-то.

ОБЛОМОВ

Это неважно. Мы не будем здесь жить.

(ОБЛОМОВ Зевает)

АГАФЬЯ

Вам понравится здесь. Устали. Может, приляжете до прихода Ивана.

ОБЛОМОВ

Думаю, не помешает+

(АГАФЬЯ указывает ему на маленькую койку)

АГАФЬЯ

Можете уснуть здесь. Я всегда так делаю. Удобно. Принесу еще подушку.

(АГАФЬЯ уходит. ОБЛОМОВ проверяет кроватку на прочность)

ОБЛОМОВ

Не плохо. Совсем не плохо.

(ОН ложится и начинает засыпать. Возвращается АГАФЬЯ, закрывает его одеялом)

'
ОБЛОМОВ

У вас локти в муке.

(Засыпая) Белые такиен-

(ОБЛОМОВ крепко засыпает и начинает храпеть. Свет переходит на пианино бара Аврора . Вечер. ОЛЬГА поет)

АГАФЬЯ

Вот так-то+ Вам здесь понравиться.

ОЛЬГА (поет) Minutes and hours, Escape me time and again, Days and weeks, Leave me standin  starin

(ИВАН МАТВЕИЧ приходит к АГАФЬЕ с дипломатом в руках. Исследует спящего ОБЛОМОВА. АГАФЬЯ стоит сзади. В  Аврора  ОЛЬГА продолжает петь)

АГАФЬЯ

Пусть поспит, Иван. Пусть поспит.

ОЛЬГА Months and years,

The whole world is frozen+

f

/"•"•-

ИВАН МАТВЕИЧ

За это он и платит!
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(ИВАН МАТВЕИЧ выходит из комнаты на цыпочках, АГАФЬЯ за ним. Сцена, поет ОЛЬГА)

ОЛЬГА

Once more you say,

One more you ask,

Never wanting to know,

Never needing a score

Of the times before that...

(ОБЛОМОВ начинает просыпаться)

ОБЛОМОВ

Ольга! Захар! ЗАХАР!!!

(ЗАХАР гремит за кулисами, затем выходит)

ОБЛОМОВ Сколько время?

ЗАХАР

Откуда мне знать? Восемь, девять?

ОБЛОМОВ

Уже девять? Почему не разбудил?

ЗАХАР

Вы не просили.
/

ОБЛОМОВ

Я, что должен просить? Сам не мог догадаться? Пригони машину!

ЗАХАР

Какую машину?

ОБЛОМОВ

Тогда такси. Мне срочно нужно в центр!

(Входит Аня с трубкой)

АНЯ

Уже вызвала. Сейчас увезут вас.

(АНЯ, потом ЗАХАР выходят, ОБЛОМОВ за ними. ОЛЬГА поет в Авроре, когда туда приезжает ОБЛОМОВ)

ОЛЬГА (Поет)

The first didn t last,

The second don t count,

For the third there s no word,

The forth I threw out+

Once more you say, one more you ask+

(Приехав, ОБЛОМОВ подходит сзади к ОЛЬГЕ, которая только что спела последнюю песню. Как только они встречаются лицом к лицу, ОН начинает аплодировать)

ОЛЬГА

Я не заметила вас.
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ОБЛОМОВ
Ч

Я был в толпе.

ОЛЬГА И как?

ОБЛОМОВ

Поете, как ангел!

ОЛЬГА

Какие песни понравились?

ОБЛОМОВ

Если честно, я только что приехал.

ОЛЬГА

Знаю. Как вам Брайтон Бич?

ОБЛОМОВ

Весь день одни дела, коробки, распаковка+

ОЛЬГА

Встретились   с   хозяином?

ОБЛОМОВ

Нет. Он был на работе.

ОЛЬГА

Но вы ведь встретитесь с ним?

ОБЛОМОВ

Честно говоря, я с вами встретиться хотел. Вы есть хотите?

ОЛЬГА

Нет, я мороженное хочу. Вон там, в парке, продается.

ОБЛОМОВ

Я пойду, куплю мороженное. Жду вас там.

ОЛЬГА

Надо же, г-н Обломов, не знала, что любите командовать!

(ОЛЬГА выходит, за ней ОБЛОМОВ. ПРИЛИВАЮТ ВОСПОМИНАНИЯ. Заходит ОТЕЦ, идет в ту же сторону, что и ОБЛОМОВ. Чешет нос. Начинается сон.)

ОТЕЦ

Нос чешется, мать!

МАТЬ

Где, отец?

ОТЕЦ

Везде. Справа, слева, снизу. Что это значит?

МАТЬ

Надвигается буря. Предчувствую беду! Где Ильюшка? Хватит копаться в

носу, помоги найти его!
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(ОТЕЦ с МАТЕРЬЮ уходят на поиски. ВОСПОМИНАНИЯ ИСЧЕЗАЮТ. Входит недовольный ОБЛОМОВ. За ним входит ОЛЬГА)

ОЛЬГА

Что случилось?

ОБЛОМОВ

Таков мой план!

ОЛЬГА

Боже мой! Нью Йорк, Москва, Италия. Теперь появляться будешь реже, чем Штольц!

ОБЛОМОВ

Поедем вместе! На улице пирожков не продают! Страна в упадке' Куда катится Америка.

ОЛЬГА

Зато у нас есть мороженное. Кажется, дождь начинается? У вас мороженое на губах.

(ОБЛОМОВ пытается слизнуть его языком)

ОЛЬГА Еще там.

(ОБЛОМОВ делает попытку слизнуть мороженое, но тщетно) Дайте, я посмотрю...

(ОЛЬГА наклоняется и слизывает мороженое с губ ОБЛОМОВА)

ОЛЬГА
!

Уже все в порядке.

(ОБЛОМОВ нарочно измазывает губы в мороженом. ОНИ страстно целуются.)

Тает i

ОБЛОМОВ

Идемте куда-нибудь.

ОЛЬГА

Нет! Давайте переждем под тем деревом! Это грибной дождь, скоро

кончится.

(Второй поцелуй. ОНИ укрываются под деревом. Долгий страстный поцелуй)

(ОНА подставляет ОБЛОМОВУ свою ладонь. Не привыкший отказывать, ОН облизывает ее ладонь, и тут же смущается)

ОБЛОМОВ

Нужно уходить пока совсем не промокли!

ОЛЬГА

Это грибной дождь. Скоро кончится. Чувствуешь запах?

(ОНА находит то, что ищет и бежит за этим)

ОБЛОМОВ

Ольга, не надо! Промокните!
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(ОЛЬГА возвращается мокрая, с кустиком сирени в руках)

ОЛЬГА

Понюхайте! Изумительно!

ОБЛОМОВ

Сирень - цветок любви! Говорю, прямо как Штольц!

ОЛЬГА

Не обязательно.

(ОНИ обнимаются, целуются)

ОЛЬГА

Что это? Там, видите? Вон там! Нет, не двигайтесь. Там! Не двигайтесь!  Тише! Я слышу ваше дыхание. Вот оно, там. Повернитесь. Стойте. Не шевелитесь. Слышите мое дыхание? Обнимите меня крепко! Крепче! Не двигайтесь!

(ОБЛОМОВ не уверен в том, что он делает или должен сделать)

ОЛЬГА Пора идти!

ОБЛОМОВ Куда?

ОЛЬГА

Смотрите, дождь почти прекратился. Пойдемте ко мне.

(ОНИ пошли по дороге, ОБЛОМОВ остановился)

ОБЛОМОВ

Утром мне надо быть в Брайтон Бич. Остается спать три часа.

ОЛЬГА

Кто-то собирается спать?

(ОЛЬГА и ОБЛОМОВ уходят. У АГАФЬИ ЗАХАР нервно ходит из угла в угол. Входит ОБЛОМОВ, очень уставший. Появляются ИВАН МАТВЕИЧ И ТАРАНТЬЕВ.)

ТАРАНТЬЕВ

Мы сейчас можем подольше  подоить  его на деньги. Только не надо спешить. Я

тебе давно уже говорю, что созрел он давно башек немерено! Нужен хороший план.

ИВАН МАТВЕИЧ

Нам поможет моя сестра.

ТАРАНТЬЕВ

А доверять ей можно?

ИВАН МАТВЕИЧ

Сама она ничего не должна узнать.

ТАРАНТЬЕВ

До завтрашнего дня ты мнение свое не меняй+ Следуй моему совету.
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ОБЛОМОВ

Разбуди меня в семь, до ухода Ивана.

ЗАХАР  (Взглянув на часы) Уже шесть сорок пять.

ОБЛОМОВ

Буди, как хочешь.

(Обессиленный, ОБЛОМОВ падает на койку дома у АГАФЬИ. ЗАХАР уходит. Тухнет свет. Уже следующее утро. Включается свет. Заходит ЗАХАР.)

ЗАХАР

Илья Ильич! Время вставать!

ОБЛОМОВ

Что? Дай поспать!

ЗАХАР

Вы приказали разбудить вас!

(Храп начинается снова, ЗАХАР выходит, но сразу же возвращается с магнитофоном в руках. Он включает его. Гремит музыка гимна СССР. ОБЛОМОВ вскакивает с кровати. Аня входит, выключает магнитофон. ЗАХАР исчезает вместе с одеялом)

ОБЛОМОВ Откуда это?

ЗАХАР

Вы сказали  буди, как хочешь.

(Входит АГАФЬЯ посмотреть, что за шум)

ОБЛОМОВ  (Поворачиваясь к АГАФЬЕ) Доброе утро! Ваш брат еще здесь?

АГАФЬЯ

Готовится уходить.

(Входит ИВАН МАТВЕИЧ. На нем костюм, в руке дипломат)

ИВАН МАТВЕИЧ

Как устроились в комнатах?

ЗАХАР

В комнатах? В этих норах? Я там даже встать не могу!

ОБЛОМОВ

Боюсь, мы не останемся здесь.

(ИВАН МАТВЕИЧ вежливо просит АГАФЬЮ и ЗАХАРА удалиться)

ИВАН МАТВЕИЧ

Я не позволю Вам испортить репутацию моей сестры.

ОБЛОМОВ О чем вы?
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ИВАН МАТВЕИЧ f   •      Провели вы здесь вчерашнюю ночь или нет?

ОБЛОМОВ Провели.

ИВАН МАТВЕИЧ

То-то же. А что подумают люди, узнав, что моя сестра провела ночь с каким-то

странным мужчиной?! Вся репутация  к черту!

ОБЛОМОВ

Я снимаю комнату!

ИВАН МАТВЕИЧ

Вы считаете это комната?

ОБЛОМОВ

Нет, ВЫ считаете.

' »

ИВАН

Верно, но другие-то не знают. Они Знают одно   какой-то странный мужчина провел

ночь с Агафьей! Ее репутации конец  это ваша вина!

ОБЛОМОВ

В чем моя вина?

ИВАН МАТВЕИЧ

Если вы останетесь, люди подумают, вы простой квартиросъемщик и успокоятся. А г~~^~      если нет, тогда вы странный мужчина на одну ночь! Вы примете правильное решение и поживете здесь до тех пор, пока репутация моей сестры не будет чиста.

ОБЛОМОВ

Когда это будет?

ИВАН МАТВЕИЧ Когда-нибудь.

ОБЛОМОВ

Возможно, немного я здесь поживу.

ИВАН МАТВЕИЧ

Я знал, вы поступите правильно! Теперь давайте сюда чек на 2 000 и верните моей

сестре честь!

(Пока ОБЛОМОВ выписывает чек, ИВАН МАТВЕИЧ зовет АГАФЬЮ. Та приходит)

ИВАН МАТВЕИЧ

Приготовь ему на завтрак все, что он хочет!

(ИВАН МАТВЕИЧ берет чек и уходит)

АГАФЬЯ

Идите, поспите немного. Еще рано.

ОБЛОМОВ S х      Сколько время?
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АГАФЬЯ

Не знаю, восемь, может девять.

ОБЛОМОВ Уже девять?

АГАФЬЯ

Идите к себе, а я принесу завтрак в постель. Оладьи со сметаной и голубикой.

ЗАХАР

Что мне делать? Я не пойду в эту конуру!

ОБЛОМОВ

Иди, купи газету, мы можем отсюда искать квартиру. '

(ЗАХАР уходит. ОБЛОМОВ вернулся в комнату, лег на кровать так, что видны его пятки. Свет тухнет, из комнаты начинает слышаться хор-храп. СОН. Входит отец, одетый как русский аристократ. За ним следуют двое слуг одетые в крестьянские одежды XVIII века. Входит МАТЬ, одетая как русская аристократка).

ОТЕЦ

Еще не ноябрь, а уже урожай. Слава Господу!

МАТЬ

Ноябрь? Уже Декабрь!

ОТЕЦ

Слава Господу!

СЛУГА  1 Слава Господу!

СЛУГА  2 Слава Господу!

(СЛУГА  2 видит что—то за кулисами, и спешно выходит)

ОТЕЦ

Мать, как же так? Разве прошлая суббота не была Днем Святого Прохора?

МАТЬ

Нет. Прошлая суббота была днем Святого Ильи. А до этого суббота была Святым

Днем Никанора.

ОТЕЦ

Постоянно их путаю.

(СЛУГА  2 вбегает обратно на кухню)

СЛУГА  1

Господь милостив к нам.

СЛУГА  2

Господь с нами. Коровы опять сбежали с пастбища.

(СЛУГИ  1 и  2 уходят искать)
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ОТЕЦ

Не волнуйся, пес найдет ее.

МАТЬ

Ты что, Забыл? На прошлой неделе пес упал в пропасть!

ОТЕЦ

Собака? Я думал  кошка.

СЛУГА  2

Что делать с коровой? Так что, хозяин, идти нам искать коров?

ОТЕЦ

Нам нужно+ взять нового пса! Собака Анны Фадеевны собирается скоро ощениться.

МАТЬ

Это собака Марии Анисимовы, и она еще не скоро ощенится.

ОТЕЦ

Я постоянно путаю Марию Анисимову с Анной Фадеевой, или Наталью Андреевну с

Настасьей Филипповной.

(СЛУГИ вбегают на кухню)

СЛУГА   2

Хозяин! Обвалилась крыша! Что делать?!

ОТЕЦ

Почините, и поблагодарите Бога, что у вас есть крыша над головой.

СЛУГА  1

Но у нас нет бревен!

ОТЕЦ

Придумайте что-нибудь! У нас будут любые бревна. Царь Николай обещал, уто все

изменится к лучшему. И Николай не обманет нас.

МАТЬ

Николай не царь! Царь Александр!

ОТЕЦ

Конечно! Боже храни Александра Первого!

МАТЬ Второго!

ОТЕЦ

Конечно Второго! Парни! Давайте за работу! Эх, ухнем!

МАТЬ

Только не долго! Завтрак уже почти готов!

(ОТЕЦ и СЛУГИ сдирают изголовье кровати и уносят ее, чтобы починить крыльцо, наполовину разобранная постель выталкивает ОБЛОМОВА на кухню. Он просыпается. МАТЬ снова становится АГАФЬЕЙ. Сон заканчивается)
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АГАФЬЯ

Завтрак почти готов!

ОБЛОМОВ

Мне приснился плохой сон.

АГАФЬЯ

Может, снова закрыть глаза   все тогда пройдет?

ОБЛОМОВ

Нет, нет. Я проснулся. У меня на сегодня планы.

(Замечает отсутствие  ножки кровати)

ОБЛОМОВ

Что случилось с моей кроватью?

АГАФЬЯ

А всегда так. Переезды наносят много урона, теряются много мелких вещей, вот

почему я люблю оставаться на одном месте.

ОБЛОМОВ Умно.

АГАФЬЯ

А сейчас иди обратно в постель, я принесу Завтрак.

(ОБЛОМОВ возвращается в кровать. АГАФЬЯ следует за ним с подносом)

АГАФЬЯ

Я сварила кофе!

(ОЛЬГА заходит в квартиру ШТОЛЬЦА)

ОЛЬГА

Ты не хочешь кофе?

(ОБЛОМОВ, все еще одеваясь, врывается в комнату АГАФЬИ, затем сразу входит в квартиру к ШТОЛЬЦУ, ЗАХАР находится за ним)

ОБЛОМОВ

Нет, спасибо. Я позавтракал у Агафьи.

ОЛЬГА

Ты разве не встречался с ее братом?

ОБЛОМОВ

Да, первым делом!

ОЛЬГА

Когда съезжаешь?

ОБЛОМОВ

Когда-нибудь. Все гораздо сложней, чем ты думаешь, Ольга.

ОЛЬГА

Ты собирался найти место, и мы должны были сегодня праздновать.
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ОБЛОМОВ

Оля, давай вместе отпразднуем.

ОЛЬГА Что?

ОБЛОМОВ

Нашу встречу.

ОЛЬГА

Ты нашел квартиру?

ОБЛОМОВ

Нет, ищу пока.

ЗАХАР  (Громко зачитывает газету) В Бронксе змеи вылезают прямо из общественных туалетов!

ОБЛОМОВ

Квартиры, смотри квартиры!

ОЛЬГА

Почему сам не смотришь?

ОБЛОМОВ

Кажется, я простудился.

ЗАХАР

Поэтому ты был в постели до обеда?

ОБЛОМОВ

Жди меня там! Уходи!

(ЗАХАР выходит)

ОЛЬГА

В постели до обеда?

ОБЛОМОВ

Оля, до того, как я тебя встретил, я валялся в постели до трех-четырех.

ОЛЬГА

Илья, ты до сих пор носишь тот шелковый халат?

ОБЛОМОВ

Не носил с тех пор, как переехал.

ОЛЬГА

Илюшка, я полна нежных чувств к тебе.. Я хочу доверять тебе.

ОБЛОМОВ

Верь. Верь сейчас, и верь мне всегда.

(У АГАФЬИ со стороны улицы Заходят ТАРАНТЬЕВ и ИВАН МАТВЕИЧ. Они вместе выпивали)
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(Грубо смеясь) Ты прав, жирную корову уже можно на убой.

ТАРАНТЬЕВ

Нам нужно еще много надоить! Давай не будем спешить!

(ИВАН МАТВЕЕВИЧ уходит. ТАРАТЬЕВ идет на кухню АГАФЬИ. ОЛЬГА и ОБЛОМОВ продолжают свою сцену, ОБЛОМОВ дожидается решения  ОЛЬГИ)

ОБЛОМОВ

Ты меня любишь?

ОЛЬГА

Да, я люблю тебя!

ОБЛОМОВ

Ты меня любишь?

ОЛЬГА

Да, люблю.

ОБЛОМОВ

Ты говоришь это, как своей тете или собаке.

ОЛЬГА

Или как ты своему поношенному халату.

ОБЛОМОВ

Мне нужно знать. Есть ли в тебе такое чувство, как у меня к тебе?

ОЛЬГА

Даже больше. Я могу сказать всему миру:  Я люблю!  Я люблю тебя, Илья.

ОБЛОМОВ

Я хотел бы этого каждый день.

ОЛЬГА

Я люблю тебя, люблю тебя, люблю тебя!

ОБЛОМОВ

Я самый счастливый человек! Я хочу праздновать! Я хочу петь об этом на каждом

углу в Манхеттене, с каждой крыши! (Кричит) Я ЛЮБЛЮ ТЕБЯ!!!

ГОЛОС ИЗ СОСЕДНЕЙ КВАРТИРЫ  (из-за кулис)

Я тебя нет, идиот! Идите, в другом месте любите!

ОЛЬГА

Это мой новый сосед. Пойду, извинюсь.

(ОЛЬГА выходит. ОБЛОМОВ от радости кружится)

ОБЛОМОВ

Я люблю тебя, люблю тебя, люблю тебя!

(Кружась, он оказывается у АГАФЬИ. Видит Тарантьева)
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ОБЛОМОВ

Ты что тут делаешь?

ТАРАНТЬЕВ

Хорошее приветствие.

ОБЛОМОВ

Ты говорил, это  квартира. А это всего лишь комната! А Захар+

ОБЛОМОВ

Тут не помещается даже кровать!

ТАРАНТЬЕВ

Купи новую! Не плачься в жилетку! Ты же здесь уже пять недель!

ОБЛОМОВ Не важно.

ТАРАНТЬЕВ

Я слышал, тебе повезло. Иван Матвеевич не хочет отомстить тебе.

ОБЛОМОВ За что?

ТАРАНТЬЕВ

За то, что ты спишь с его сестрой.

ОБЛОМОВ

Он так сказал?

ТАРАНТЬЕВ

Да! Но я защищал тебя! Слушай, Обломов, одолжи две тысячи?

ОБЛОМОВ

У меня нет таких денег!

ТАРАНТЬЕВ

А московские деньги? Дай из них.

ОБЛОМОВ

Я давно их не получал.

ТАРАНТЬЕВ

Тогда давай сколько есть.

ОБЛОМОВ

А на что мне жить?

ТАРАНТЬЕВ

Хорошо, что у тебя есть много друзей, как я! Я бы с радостью дал тебе все, что

у меня есть.

ОБЛОМОВ

С чего бы? Это ты всегда берешь взаймы!

ТАРАНТЬЕВ

Если дашь мне взаймы, получишь проценты.
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ГУ

ОБЛОМОВ

Проценты? Я об этом подумаю.

ТАРАНТЬЕВ

Только не долго. Ответ - сегодня.

ОБЛОМОВ

Сегодня? Может, завтра, или на следующей неделе? А то так быстро+

ТАРАНТЬЕВ

Сейчас или никогда, Обломов. Я тебе второй шанс не дам.

(ТАРАНТЬЕВ выходит, заходит ЗАХАР)

ЗАХАР

Что он хочет на этот раз?

ОБЛОМОВ

Это у тебя в крови, думать плохо о людях! Этот человек - мой друг! Он предложил

мне ссуду!

ЗАХАР

Это хорошо. Деньги как раз нужны! Две тысячи за двухкомнатную квартиру.

ОБЛОМОВ

Две тысячи? Куда катится страна? А за одну тысячу?

ЗАХАР

А змеи в туалете?

ОБЛОМОВ

Гадюка, спрятавшаяся у меня в туалете, это ты!! Раньше, чем сядет солнце, найду

местечко за тысячу!

(ЗАХАР выходит, заходит АГАФЬЯ с тарелкой в руках)

АГАФЬЯ

Вы останетесь, не так ли, мистер Обломов? У меня для Вас блинчики с мясом.

ОБЛОМОВ

У меня дела. Нужно идти. А ты сама испекла что ли? Что за блинчики?

(ОБЛОМОВ садится, АГАФЬЯ накрывает на стол)
Не ел таких блинчиков уже тридцать лет!
>

(ОБЛОМОВ громко зевает)

АГАФЬЯ

Еще есть! Хотите, Захар!

/""X

ЗАХАР

Не нужно просить дважды.

АГАФЬЯ

Угощайтесь. Я пойду убираться.

/~~~-

{  "•      (Неловкая пауза между ОБЛОМОВЫМ и ЗАХАРОМ)
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ЗАХАР

Так Вы женитесь?

ОБЛОМОВ

Женюсь? Кто так сказал?

ЗАХАР

Все так говорят'

ОБЛОМОВ

Все? А кто сказал всем?

ЗАХАР

Наверно, кто-то сказал кому-то, и они передали другим.

ОБЛОМОВ

Другим? Опять ты о других заговорил'

ЗАХАР

Так они говорят! Не я придумал.

ОБЛОМОВ

Ты получаешь удовольствие, сравнивая меня с другими, не так ли?

ЗАХАР

Нет. Честно говоря, это обидно.

ОБЛОМОВ

Знаешь, что такое свадьба? Люди бегают и суетятся, как - будто завтра не наступит, все покупают, сдают, одалживают, прихорашиваются. Этого не будет. У нас будет другая жизнь.

ЗАХАР

Так Вы женитесь?

ОБЛОМОВ

Ты этого не поймешь!

(ОБЛОМОВ поднимается и идет к себе в комнату, унося с собой клецки)

ЗАХАР

А как же с поиском квартиры?

ОБЛОМОВ  из-за кулис) Всему свое время!

(Свет гаснет, раздается храп ОБЛОМОВА. ЗАХАР берет клецки и уходит к себе в комнату. ОЛЬГА у себя звонит по телефону. У АГАФЬИ раздается звонок.  АГАФЬЯ поднимает трубку)

АГАФЬЯ Алло?

ОЛЬГА

Алло, а мистер Обломов там?
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АГАФЬЯ

Да, но он спит.

ОЛЬГА

Можно попросить Вас сделать одолжение? Разбудите его, пожалуйста.

АГАФЬЯ

Хорошо, сейчас попробую. Он очень крепко спит. Может попозже позвоните?

ОЛЬГА

Когда Илья+мистер Обломов проснется, передайте, пожалуйста, что звонила Ольга.

АГАФЬЯ Хорошо.

ОЛЬГА

Спасибо. До свиданья.

АГАФЬЯ

Не за что, до свиданья.

(ОЛЬГА уходит. У АГАФЬИ. СОН. Входит ОТЕЦ и МАТЬ. ОТЕЦ рассматривает ОБЛОМОВА)

ОТЕЦ

Наш мальчик крепко спит.

МАТЬ  (Обращаясь к ОБЛОМОВУ)

Он очень изменился. Когда он спал, он никогда не потел. Он весь горит!

(Появляется хор-храп. У себя ОЛЬГА готовится к выходу, начинает петь. Начинается соревнование между хором и пением)

ОЛЬГА (поет)

Sleeping there deeply Lying alone Leaving me weeping, Dying at home. Come to me slowly, Come to me quick, Just come to me darling, One that I pick.

(ОБЛОМОВ начинает двигаться. Зовет)

ОБЛОМОВ

Захар' Захар! Вызови мне такси!

ЗАХАР

Я вызову, только ничего не получится. Сегодня у них забастовка.

ОБЛОМОВ

Забастовка? Что мне делать? Не думается на пустой желудок! Сходи и принеси

китайскую еду на вынос, а я буду составлять план действия.

ЗАХАР

А чем платить?
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ОБЛОМОВ S*~        Сдачей от вчерашней двадцатки!

ЗАХАР

Вчерашней? Это было позавчера! Все давно кончилось.

(ОБЛОМОВ достает деньги из кошелька)

ОБЛОМОВ

Уходи отсюда, ты змей! Принеси китайскую еду и сдачу.

(ЗАХАР берет деньги и уходит. ОБЛОМОВ считает деньги.  Входит АНЯ на сцену)

АНЯ

Я заказала уже. Сейчас принесут из ресторана.

АГАФЬЯ

Все работаете? Через минуту обед будет готов. О, Вам письмо! Впервые за месяц.

(Она передает ОБЛОМОВУ письмо, затем начинает готовить пирог)

ОБЛОМОВ

радостно раскрывая письмо и доставая из нее чек) От моего арендатора в Москве! Две тысячи долларов? Что за+

(Читая письмо) по задолженности ,вне моих полномочий ,отказываясь выселяться.

АГАФЬЯ /""•      Вы чем-то расстроены?

ОБЛОМОВ

Для меня это неожиданность.

АГАФЬЯ

Пирог улучшит Вам настроение. О, мистер Обломов. У меня еще сюрприз для Вас!

(АГАФЬЯ достает сумку, из которой вываливаются носки)

АГАФЬЯ

Я постирала и заштопала Ваши носки. Всего пятьдесят пять пар! Было бы пятьдесят

шесть.

(Показывает ОБЛОМОВУ пару сильно оборванных носков, АГАФЬЯ начинает замешивать тесто, ОБЛОМОВ рассматривает носки). Очень сильно прорванные носки!

ОБЛОМОВ

Так мило с Вашей стороны!

АГАФЬЯ

У меня еще кое-что для Вас есть!

(Она достает его отглаженный шелковый халат на плечике)

ОБЛОМОВ Мой халат!

f(АГАФЬЯ снимает халат с плечика и помогает ОБЛОМОВУ надеть его) Вы постирали, погладили его.
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АГАФЬЯ /".      Он висит на Вас, Вы совсем исхудали.

ОБЛОМОВ

Последний месяц был изматывающим.

(ОБЛОМОВ зевает, затем садится и смотрит, как АГАФЬЯ взбивает тесто) У Вас чудесные локти. Я знаю, почему у этого носка нет пары.

АГАФЬЯ Почему?

ОБЛОМОВ

Потому что это вовсе не носок! Это Циклоп!

(ОБЛОМОВ подходит к АГАФЬЕ и показывает оставшимся порванным носком Циклопа.)

АГАФЬЯ

Мистер Обломов!

(Смех ОБЛОМОВА превращается в зевок)

АГАФЬЯ

Вы устали! Давайте, я подам обед в постель, затем вы можете вздремнуть!

ОБЛОМОВ

Этот бизнес вымотал меня.

АГАФЬЯ

Вы идите, ложитесь, я сейчас принесу пирог.

(ОБЛОМОВ идет в комнату. Она отрезает большой кусок пирога и несет к ОБЛОМОВУ)

АГАФЬЯ (из-за кулис) Это Вам, мой дорогой!

ОБЛОМОВ

Как вкусно пахнет! ЗАХАР, приоткрой поскорее дверь!

(Заходит ЗАХАР, приносит китайскую еду.) Еще, еще

АГАФЬЯ. Понравилось ?

ОБЛОМОВ

ЗАХАР, принес китайскую еду?

(Выходит из комнаты)

ЗАХАР

Не только китайскую.

(ОЛЬГА входит за ним)

/""^-.      ОБЛОМОВ Ольга!
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(Ольга начинает уходить)

ОБЛОМОВ

Ольга! Не уходи! Ольга!

ОЛЬГА

(Указывая на пирог)

Что это?

ОБЛОМОВ Мой обед.

ОЛЬГА

(Указывая на китайскую еду) А это что?

ОБЛОМОВ

Мой полдник.

»

ОЛЬГА А это?

ОБЛОМОВ Халат.

ОЛЬГА

Почему ты не позвонил?

ОБЛОМОВ

Я собирался встретиться с тобой, потом я услышал о забастовке  Таксистов.

ОЛЬГА

Не это тебя остановило, Илья. Признайся.

ОБЛОМОВ

Признаюсь в том, что когда тебя нет, мне тоскливо.

ОЛЬГА

Ты говорил, что со мной ты чувствуешь себя снова живым.

ОБЛОМОВ

Да, то так. Посмотри на меня!

ОЛЬГА

Смотрю. Ты опять распустился.

ОБЛОМОВ

Скажи, что мне делать. Куда идти?

ОЛЬГА

Слушай, Илья. Люди, которые любят, они действуют.

ОБЛОМОВ

Я собираюсь действовать.

ОЛЬГА

Знаю, знаю. Все в планах. Что с квартирой?
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ОБЛОМОВ

Не смогу переехать, пока не получу чек из Москвы.

ОЛЬГА

Если дело в деньгах, я могу одолжить тебе.

ОБЛОМОВ

Я бы у тебя никогда не взял денег.

ОЛЬГА

Тогда работай! Или это даже тебе не под силу?

ОБЛОМОВ

Ты права! Я могу найти работу. Я вернусь к жизни! Я чувствую, что во мне снова

горит огонь! Сейчас я жив! Я восстал из мертвых! Я собираюсы- Ольга, дорогая Ольга!

(ОБЛОМОВ падает на колени и целует ей руки)

ОЛЬГА

Об одном только хочу тебя попросить, Илья, очнись! Очнись, Илья! Мне нужно идти.

Приходи вечером к Андрею.

ОБЛОМОВ

Может, завтра?

(ОЛЬГА начинает уходить, в это время заходит ЗАХАР, ОБЛОМОВ его не замечает)

ОБЛОМОВ (кричит вслед)

Я приду! До свидания, Ольга! Увидишь! Ты моя единственная цель, мой свет, моя жизнь! Я вижу, мыслю, чувствую, дышу только ради тебя! Я сойду с ума, если тебя не будет рядом! Оля, я обязательно найду квартиру, найду работу!

(ОБЛОМОВ, усталый, ложится на пол)

ОБЛОМОВ

(обращаясь к себе) Бизнес, бизнес, бизнес. Утром, днем, и...

(Когда ОБЛОМОВ засыпает, появляется СОН+ Входят МАТЬ и ОТЕЦ)

ОТЕЦ

Рождаешься, женишься, умираешь. Сеешь, растишь, собираешь урожай.  Сегодня нашли

тело в пропасти.

(МАТЬ бежит к ОБЛОМОВУ, чтобы убедиться, что с ним все в порядке)

МАТЬ

Чье тело?

ОТЕЦ

Может это было вчера?

МАТЬ  (Проверив своего сына, со вздохом) Господи, он спит как убитый.

ОТЕЦ

Пусть он спит.
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МАТЬ

Не будем будить его.

(Свет падает на ОЛЬГУ, которая поет на квартире ШТОЛЬЦА)

ОЛЬГА (поет)

That feeling now Is all so clear. We ve lost the wow, The end is near, Darling, oh, so near.

(У АГАФЬИ просыпается ОБЛОМОВ, разбуженный песней ОЛЬГИ. Он пытается встать с кровати, но не может. Он садится, прислушивается, затем смотрит, как поет ОЛЬГА. Они чувствуют друг друга из двух разных Миров)

ОЛЬГА

The closer we came, The farther we grew. The more we learned, The less we knew, he end is near, Darling, oh so near.

(ОЛЬГА и ОБЛОМОВ разговаривают друг с другом, он у АГАФЬИ, она у ШТОЛЬЦА)

ОЛЬГА

Что он сказал?

ОБЛОМОВ Проценты.

ОЛЬГА

Тебя надули.

ОБЛОМОВ

Нет, не может быть, разве? Ну ладно. Я возьму их обратно. Я просто попрошу назад деньги. Нет, я потребую. Я верну себе деньги, найду квартиру, работу. Я изменюсь, Ольга.

ОЛЬГА

Ты должен сказать мне правду, Илья. Я хочу, чтобы ты заглянул себе в душу и

сказал мне честно, можешь ли ты действовать за себя? Можешь или нет?

(ОБЛОМОВ замирает)

OllbrA

Спасибо За честный ответ. Ты не сможешь измениться. Ты добрый, нежный, умный, и

ты идешь к пропасти. Иначе это не назовешь.

ОБЛОМОВ

Назовешь.  Обломовщина .

(Гаснет свет, прекращается связь между ОЛЬГОЙ и ОБЛОМОВЫМ. ОЛЬГА застывает в мучении. ОБЛОМОВ вздрагивает от боли и откидывается назад в постель. Заходит ДОКТОР и осторожно подходит к кровати. АГАФЬЯ осторожно входит на цыпочках)
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АГАФЬЯ

Ну, доктор, как пациент?

ДОКТОР

Он умирает. Может сегодня, может завтра. Кто знает? На следующей неделе, может быть, в следующем месяце. Я рекомендую полный отдых и тяжелые физические нагрузки два раза в день.

(К АГАФЬЕ входит ШТОЛЬЦ, ДОКТОР уходит)

ЗАХАР

Пришел мистер Штольц.

ШТОЛЬЦ

Приехал, как только узнал.

АГАФЬЯ

Можете его встретить.

(ОБЛОМОВ двигается в постели)

ОБЛОМОВ

Андрей, это ты, Андрей?

ШТОЛЬЦ Да.

ОБЛОМОВ

Захар, принеси мистеру Штольцу бокал вина.

ЗАХАР

Сию минуту, сэр.

(ЗАХАР выходит за вином)

ОБЛОМОВ

Агафья, дорогая, есть еще пирог?

АГАФЬЯ Много.

(АГАФЬЯ выходит за пирогом)

ОБЛОМОВ

И мне тоже.

АГАФЬЯ (из-за кулис)

Илья! Помнишь, что доктор сказал?

ОБЛОМОВ

Ненавижу овощи! Я что жираф что ли? Сколько можно есть одну капусту? Я думал,

что до осени тебя не увижу.

ШТОЛЬЦ

Уже осень, Илья. Конец октября.
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ОБЛОМОВ

Уже октябрь?

ШТОЛЬЦ

Почему не писал, не Звонил?

ОБЛОМОВ

Я собирался.

ШТОЛЬЦ

Знаю твои планы. Сейчас или никогда, Илья.

ОБЛОМОВ

Не для меня, Андрей. Посмотри на меня!

ШТОЛЬЦ

Немного упражнений и хорошей диеты.

ОБЛОМОВ А ты как?

ШТОЛЬЦ

Я? Как всегда. Разъезды, разъезды. Сегодня Париж, завтра Перу. Неделя в Москве, неделя в Нью-Йорке. Знаешь, что целые кварталы одного города похожи на кварталы другого? А так как снимать в Москве дешевле, съемки Нью-Йорка мы делали именно там' Их почти не различишь! Одно перетекает в другое.

(ОБЛОМОВ смотрит вдаль. За сценой, ОЛЬГА смотрит туда же. В какой-то точке их взгляды встретились. ШТОЛЬЦ обращается к ОБЛОМОВУ)

ШТОЛЬЦ

ТЫ ничего не слышал...

(ШТОЛЬЦ переходит в свою квартиру. Он разговаривает с ОЛЬГОЙ.)

ШТОЛЬЦ

Не так ли?

ОЛЬГА

Слышала кое-что.

(за сценой ОБЛОМОВ дает такой же ответ)

ОБЛОМОВ

Слышал кое-что.

ОЛЬГА

Как Обломов?

(ОБЛОМОВ задает вопрос, как-будто разговаривает со ШТОЛЬЦЕМ)

ОБЛОМОВ Как Ольга?

ШТОЛЬЦ (Ольге)

У него все в порядке. А как ты? Что случилось, Ольга? Ольга?
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ОБЛОМОВ (зовет) Ольга'

ШТОЛЬЦ

Что он для тебя значит?

(ОЛЬГА, не в состоянии скрывать свои чувства, выходит из комнаты. ШТОЛЬЦ Зовет ее)

ШТОЛЬЦ Ольга!

ОБЛОМОВ  (как-будто во сне) Ольга!

ШТОЛЬЦ Ольга!

ОБЛОМОВ Ольга!

(Штольц уходит вслед За ОЛЬГОЙ. К АГАФЬЕ входит ВОЛКОВ)

ВОЛКОВ

Господи, я похож на Ольгу?

ОБЛОМОВ

Это ты, Волков?

ВОЛКОВ

Уже десять, а ты все еще в постели. Не хорошо' Я был на Брайтон-Бич и подумал, а давай, и подумали-, а давай+и я подумал+Обломов. Тебе нравится мой свитер? Стопроцентный кашемир. Купил в Шотландии. Купил дюжину в Шотландии. На самом деле, я ездил в Шотландию только для того, чтобы купить свитера. Я обожаю кашемир. Нам нужно съездить в Шотландию как-нибудь.

ОБЛОМОВ

Может в ноябре.

ВОЛКОВ (уходя)

Проснись, Обломов. Сейчас ноябрь.

ОБЛОМОВ

Уже ноябрь? Честно говоря, Волков, не думаю, что могу это себе позволить.

(Волков уходит, заходит Судьбинский)

СУДЬБИНСКИЙ

Кого ты называешь Волковым, Обломов? Я что, похож на Волкова?

ОБЛОМОВ

Это ты, Судьбинский?

СУДЬБИНСКИЙ

Господи, Обломов, я знаю, что мы давно...

ОБЛОМОВ Да, давно!
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СУДЬБИНСКИИ

Господи, Обломов. Одиннадцать часов, а ты все еще в постели!

ОБЛОМОВ

А что, уже одиннадцать?

СУДЬБИНСКИИ

Я был на Брайтон-Бич и подумал, а давай, и подумал+, а давай+и я подумал...Обломов.

Давно это было.

ОБЛОМОВ

Ты женился?

СУДЬБИНСКИИ

Давно это было. Развелся этим летом.

ОБЛОМОВ

Ты женился этим летом!

СУДЬБИНСКИИ

Я женился летом в прошлом году! Уже год прошел!

(Уходит СУДЬБИНСКИИ)

ОБЛОМОВ

Уже год? Как ты женат?

ОБЛОМОВ

Как люди меняются!

(СУДЬБИНСКИИ уходит, заходит Пенкин)

ПЕНКИН

На самом деле, я только что написал статью по этой теме!

ОБЛОМОВ Пенкин?

ПЕНКИН

А кто ты думал? Я назвал ее  Америка . Выходит на следующей неделе в

специальном рождественском выпуске. Прочитай.

ОБЛОМОВ

Рождественском? Так ведь сейчас лето!

ПЕНКИН

Обломов? Сегодня 12 декабря! Не удивительно, что ты не читал. А читал...

(показывая книгу, которую принесла ОЛЬГА) Это?

(показывая газету, затем другие письменные издания) Или это? Или это? Или это? Читал, Обломов? Полдень, а ты все еще в постели!

ОБЛОМОВ

Уже полдень?

ПЕНКИН (уходя)

Я был на Брайтон-Бич и подумал, а давай, и подумал+, а давай+и я мал...Обломов.
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,--        ОБЛОМОВ

Спасибо, что зашел, Пенкин.

(Пенкин уходит, заходит Алексеев)

АЛЕКСЕЕВ

Я не Пенкин.

(Заходит АГАФЬЯ)

АГАФЬЯ

Мистер Обломов, я подумала, не пожелаете ли Вы и мистер+

АЛЕКСЕЕВ Алексеев.

АГАФЬЯ

Алексеев+взбитые сливки с малиной?

ОБЛОМОВ

Правда, Алексеев! Звучит восхитительно, Агафья.

АЛЕКСЕЕВ

Итак, Обломов ...

ОБЛОМОВ

Итак, Алексеев... Ты был на Брайтон-Бич и подумал зайти к Обломову поздравить с ,—v       Рождеством.

АЛЕКСЕЕВ

Но немного поздновато для Рождества. Сейчас уже март.

ОБЛОМОВ Уже март?

АЛЕКСЕЕВ

А может и нет. Может, только февраль.

ОБЛОМОВ

Пусть будет февраль. Как у тебя дела, Алексеев?

АЛЕКСЕЕВ

По-моему, никаких. Может, уже рассказал. Не уверен. Ай-ай-ай, Обломов. Уже час,

а Вы все еще в постели!

ОБЛОМОВ Уже час?

АЛЕКСЕЕВ

Может и нет. Может только двенадцать. Или два.

ОБЛОМОВ Уже два?

АЛЕКСЕЕВ

Я прогуливался, наслаждаясь весенней погодой.
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ОБЛОМОВ

Уже весна? Я думал   зима.

АЛЕКСЕЕВ

Всегда так кажется. А потом опа - и уже середина апреля!

ОБЛОМОВ Уже апрель?

АЛЕКСЕЕВ (уходя)

Может и нет. Может, просто март. Может, май. Я думал+

(Заходит АГАФЬЯ, держа две чаши со сливками и ягодами. За ней ТАРАНТЬЕВ. Он хватает чашу у АГАФЬИ, которую она несла АЛЕКСЕЕВУ.)

ТАРАНТЬЕВ

Дни пролетают, месяцы, годы, а тебе плохо. Thank you very much. С каждым годом тебе все хуже и хуже+ Thank you very much. Ты проваливаешься в глубокую пропасть Нью Йорка. Thank you very much.

АЛЕКСЕЕВ

Разве это Нью Йорк.

(АЛЕКСЕЕВ выходит. Входит ИВАН МАТВЕИЧ,  и, поднявшись, выхватывает чашу у ТАРАНТЬЕВА)

ИВАН МАТВЕИЧ Черта с два!

ТАРАНТЬЕВ

Да кто ты такой?!

ИВАН МАТВЕИЧ

Кто ты такой? Агафья, подай моему дружку еще чашу.

(АГАФЬЯ выходит за еще одним прибором)

ТАРАНТЬЕВ

Иван Матвеевич?

ИВАН МАТВЕЕВИЧ А ты как думал?

ОБЛОМОВ

А как насчет процентов?

ТАРАНТЬЕВ

Каждый день одно и то же, прям как старуха: Как насчет процентов? Будь ты

терпеливым!

ОБЛОМОВ

Уже два года прошло.

ТАРАНТЬЕВ

Уже два? И что? Хоть три, хоть четыре, хоть пять! Инвестор должен быть терпеливым.

А не жадным, как ты. Дай сюда чашку! Не видишь, я жрать хочу!
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(Заглядывает ЗАХАР. С неприязнью смотрит на ТАРАНТЬЕВА)

ЗАХАР Штольц идет!

ТАРАНТЬЕВ Штольц?

(ТАРАНТЬЕВ выпрыгивает через окно. ИВАН МАТВЕИЧ вдруг начинает сосредоточенно есть содержимое чашки)

ОБЛОМОВ Андрей!

(ШТОЛЬЦ решительно входит и угрожающе направляется к ИВАНУ МАТВЕИЧУ)

ШТОЛЬЦ Где он?

ИВАН МАТВЕИЧ Кто?

ШТОЛЬЦ

Где этот паук? Я и мокрого места от него не оставлю*, раздавлю его, как жука!

ЗАХАР

Через окно убежал.

ШТОЛЬЦ  (Ивану Матвеичу)

Скажи этому червяку, чтоб вернул все до последней копейки моему другу.

ИВАН МАТВЕИЧ

Не понимаю, о чем Вы.

ШТОЛЬЦ  (Хватая его за грудки)

Да все ты понимаешь! А не скажешь, я тобой займусь! Понял?

ИВАН МАТВЕИЧ

Понял! Хорошо, я все скажу!

(ИВАН МАТВЕИЧ вырывается и убегает)

ШТОЛЬЦ Здравствуй, Илья.

ОБЛОМОВ

Здравствуй, Андрей.

ШТОЛЬЦ

Посмотри на себя, Обломов!

ОБЛОМОВ

Да уж, не говори...

(ШТОЛЬЦ смотрит на ЗАХАРА)
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ШТОЛЬЦ  (достает несколько купюр из кошелька, дает их ЗАХАРУ)

Посмотри не себя! Иди, купи себе чего-нибудь из одежды! Выглядишь как бездомный.

(входит АНЯ, забирает деньги и уходит. ЗАХАР следует за ней.)

ШТОЛЬЦ

Посмотри на кого ты похож.

ОБЛОМОВ

Знаю, я мало двигаюсь.

ШТОЛЬЦ

Хотя бы прогуливайся. Это помогает.

ОБЛОМОВ

Да я ходить не могу. Говорят, из-за приступа.

ШТОЛЬЦ

Из-за приступа? Когда узнал об этом?

ОБЛОМОВ

На прошлой неделе. Или в прошлом месяце? Неважно, Агафья заботится обо мне. Агафья!

(Заглядывает Агафья)

АГАФЬЯ

Да, милый, Ильюшенька, что нужно, дорогой?

ОБЛОМОВ

Дорогая, милая Агафья, принеси Штольцу немного клубники со сливками.

(АГАФЬЯ уходит)

ШТОЛЬЦ

Дорогая? Ильюшенька? Кем тебе приходится эта женщина?

ОБЛОМОВ Она+моя жена.

ШТОЛЬЦ

Извини, с каких это пор.

ОБЛОМОВ

Сейчас или никогда.

ШТОЛЬЦ

Слушай, Илья. На следующей неделе   1 мая. Мы с Ольгой собираемся в Монток.

Поехали с нами!

ОБЛОМОВ

Не поеду я никуда!

ШТОЛЬЦ

Не говори так! Я знаю терапевта, который творит чудеса!

ОБЛОМОВ

Моя песенка спета.
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ШТОЛЬЦ

Не думай так, Илья.

ОБЛОМОВ Как Ольга?

ШТОЛЬЦ

Она занята...  Недавно вышла замуж, она о тебе беспокоится, передает привет.

ОБЛОМОВ

Она счастлива?

ШТОЛЬЦ

Счастлива, ведь она уже замужем.

ОБЛОМОВ

Ольга замужем? И кто счастливчик?

(ШТОЛЬЦ уставился на ОБЛОМОВА)

ШТОЛЬЦ

Ты наивен, Илья.

ОБЛОМОВ

Боже, Андрей! Поздравляю! Я так счастлив! Моя жизнь не прошла даром.

ШТОЛЬЦ

Что передать Ольге?

ОБЛОМОВ

Передай, что я умер.

ШТОЛЬЦ

Нет она очень огорчится.

ОБЛОМОВ Тогда соври.

(Появляются МАТЬ и ОТЕЦ в отдельном месте, где произносят большую речь)

ОТЕЦ

Кто-то умрет!

(У себя в квартире появляется ОЛЬГА и плачет. ШТОЛЬЦ направляется к ней)

ШТОЛЬЦ

Оля, не плачь!

МАТЬ

Не умирай! Мой милый, дорогой Илюшка! Не умирай!

ШТОЛЬЦ (ОЛЬГЕ)

Спи, моя милая. Сон тебе поможет!

(ОЛЬГА в квартире ШТОЛЬЦА засыпает. ШТОЛЬЦ лежит рядом, сначала баюкает ее, затем засыпает сам. В квартире АГАФЬИ ОТЕЦ уходит, заходит ДОКТОР, следом за ним АГАФЬЯ)

72

АГАФЬЯ

Как сегодня Обломов, доктор?

ДОКТОР

Вот как- умрет! Проблемы с дыханием, пульс слабый, я бы сказал, что это может

случиться сегодня, завтра, а могло вчера.

(В этот момент АГАФЬЯ идет к ОБЛОМОВУ и сама проверят пульс)

ДОКТОР

Трудно сказать. Ясно одно. Это просто как  раз-два-три . Как говорил мой отец,

рождаешься, женишься, умираешь .

(ДОКТОР собирается уходить, АГАФЬЯ осматривает ОБЛОМОВА)

АГАФЬЯ

Кажется, он умер.

ДОКТОР

С est la vie! Такова жизнь!

(ДОКТОР уходит. Свет гаснет. АГАФЬЯ накрывает одеялом ОБЛОМОВА)

АГАФЬЯ
i

Спи, мой милый , спи.

(Появляется хор-храп, свет тухнет)

КОНЕЦ ПЪЕСЫ
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